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DON JUAN DE ESPINA
E N  M I L A N .

S E G U N D A  P A R T E .  n f  

D E  U N  I N G E N I O .
 ̂ H A B L A N  E N  E L L A  L A S  P E R S O N A S  S IG U IE N T E S .

D.Juan de.Sfp¡na,Galan. *** Margarita ,  Daqutfa de *** Arnefio Esfercta^ Barba. 
Cefar Bsforcia, Galdn. Milán , Dama. Juanete , Graci»¡o.
Carlof Gonnaga , Duque N ife , prima de Margari- BroiuU , Grachfo.

de Mantua , Galán. ta , Dama,
Enrica Dejit , 

de Ferrara ,
heredero Clotina , Criada.

Licas.
Soldadet. Mufica.

Galán. Filiberto Eiforcia, Galán, Acompañamiento.

J O R N A D A  P R I M E R A . i ) ©

Sale Cefar E/forda con vejiido humilde^ 
y Brocuti de Efiudiante,

Cejar. *Sca e s , Broculi > la cafaES
del Efpañol, que bufcamoí, 

prodigíofo. Broc. Pues por cierto, 
que mas de Hofpital robado 
tiene traza. Cefar. En la fortuna 
miferable en que me hallo 
pobre, y folo > éña ha de fer 
la tabla de mi naufragio.

Eruc. Gran remedio para el hambre 
es , tras un portal tiznado, 
un poHigo falvadeta, 
que en un embudo por patio 
deíembarca, defde donde 
fe calza como zapato 
una puerta en cifra, lin 
que hombre, ni perro , ni gato, 
en ella infeinal zahúrda, 
á foio cumplimeiita;nos 
haya lacado el hocico.

Si es la tabla del fracafo 
que pintas, eflár, fenor, 
del todo dcfefpetado 

.' de tu fuerte , y de ver , que 
ni comemos , ni cenamos, 
y le vienes á encargar 
tus dependieocias ai diablo: 
yo con effe Cavalleco 
ha dias que no me trato, 
y me puedes dar licencia.

Cefar. Qüc durifsimo embarajo 
es intentar en un necio 

iverter fys juicios un fabio? 
pero pues no es el menor 
de mis últimos trabajos 
haver de lidiar contigo, 
fabe , que donde re traigo, 
es en cafa de Don Juan 
de Eípina , eífe celebrado 
milagro de Europa, á quien 
por 1er de ciencias un paimo,
^ A  H a-'
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Don Juan de Efpinu en Milán.
llaman el doño Efpanol 
en Milán , fm que á bulcarlo, 
defdenes de mi fortuna, 
de mi fuerte defenganos, 
de Margarita defprecioi, 
de mis pacientes agravios 
me fuercen , que ellos no tienen 
culpa de fer defgraciado 
yo j fino es dando intereíTes, 
anhelos, anfijs , cuidados 
al olvido , emplear mi vida 
en los últimos defeanfos 
de las ci-nv-ias en fu efludio, 
poni ndi> güilo , conato, 
y fLliíidaJ , ya que 
debo tan poco á mis hados.

Br Con que efto en fuma es venir 
.1 meternos E  miiaftos?

Cf/ar. Es á que oigas, veas, y calles: 
llama á effa puerta.

Broc. El borracho,
(jue tal hiciera. Cefar.Qae remes?

Broc. Q¿ie me abra algún anorcado, 
alguna alma condenada, 
alguna bru)i , algún trafgo, 
h otra alimaña , que dé 
de patas arriba de efpanto 
conmigo , pues en Milán 
tienen á elle hombre por Mago, 
como fabes.

Ctfar.Y no hay Magia, 
fin todo aqutffe aparato 
de miedos, que finge el Vulgo? 
Q uita, verás como llamo 
yo : ha de cala.

Sale Donjuán dt Efp'ma veftiio de Ábate 
ton enfilo amarillo ,  /  ancho, 

jfíurt. Qjíé:i'in.-iui.-ta
mi lofsiego? efar Qiiien bufeando 
Viene vaieflra hcíoica fama, 
d dio E p noi.

Ju n los brazos
os reclina , aunque os ignore, 
que baña pa a eítimaios 
ver , que la fama bufqueis 
de uii fugeto rieípreúadoj 
que hombre , que fin reparar 
in el mundo , y en fu fauflo.

bufea fama en un retiro, 
goza efpititu bizarro.
Q¿iién fois , y qué me queréis ?

B roc.O h, yo eftaba boriacho 
fio duda : ella no es Lniafraa, 
cara tiene de Chriftiano.

Cejar. Quien foy os dirá mi voz, 
ya que no puede el ornato, 
que fe debe á mi nobleza, 
por haver nacido efeafo 
de bienes de la fortuna.
Yo foy del Linage claro 
de los Esfotcias; mi nombre 
es Don Cefar. Elle Eíladp 
de Milán , que es de mi prima 
M argarita, eilá oy_ mandando 
Aineño Esforcia líii tio, 
enemigo , mas que hermanó, 
de mi padre 5 pues í'abiendo, 
que en un mifmo grado eftamos 
yo , y Piliberto fu hijo, 
para pretender la mano 
de Margarita,  y con ell* 
el Dominio Soberano 
de M ilán , en confianza 
de haver la fuerte , al contrario 
que á nofotros, de riquezas, 
y de fortuna colmado 
fu ambición, en perfeguirnos, 
abatirnos , y ultrajarnos 
fe ha empleado •, con tan ciego 
tefon, con cao inhumano 
odio , que defpues de haver 
eña rama deílroncado 
con la muerte ds mi padre, 
p'^ctende arrancar del árbol 
en mi el poíltero pimpollo, 
infeliz , y defmedrado.
Su poder , fu tiranía, 
y auto; idad han logrado, 
que todos de parte de ti  
(a l que mas puede adulando) 
me hayan hecho de fus iras 
objeto, de fus agravios 
norte, azar de fus contentos, 
de fus guños embarazos 
y en fin, tropiezo fatal 
de la Nobleza, y dcl vario

vul-
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Dg
vulgo mofa irreverente.
Pero por qué culpo , quando 
me defacienden los propios, 
que me iojurien los eflraños? 
Aun el pecho femeail 
de Margarita , arraflrado 
del común exemplo, en vez 
de fer compafsivo, y blando, 
como lo naoftró al principio, 
que me vio menofpreciado, 
fe ha crasformado de fuerce, 
que la entrada en fu Palacio 
me ha coartado; y li tal vez 
en fu prefencia de paffo 
me pongo , por no poner 
los dulces amables rayos 
de fus ojos en mi pobre 
perfona, mira á otro lado.
Yo , viendome fin honor, 
fin efperanza, ni aplaufo, 
y defengafiado , al fin, 
pretendo darles de mano 
al anfia, y á la codicia, 
y quitarles el trabajo 

’ de abatirme , quando vean,
que me cfcondo , que me aparto
contento con la fortuna,
que dentro de mí me labro.
Darme quiero á los eftudios
que profeíTas , penetrando
los efcondidos mifierios
á los hombres refervados
de la gran naturaleza,
en cuyo oculto teatro
halle otro mundo mejor,
que el que tan mal me ha pagado.
Tu difcipulo he de fer,
fabio Don Juan , y aunque me hallo
fifi caudal para pagarte,
quando el corazón ce traigo,
y una atniílad verdadera
de mi pecho refignado
al julio agradecimiento
de lo que te deba, es ,llano,
que ni hay teíbro mayor,
ni premio que valga tanto.

Juan. Acento os he eflado oyendo; 
y quanco es dado al engaño

Ingenio.
el coraron de los hombres, 
en vos he «fiado notando, 
pues miente contra fu dueño, 
cautelofo, y temerario.
El 3 vos os peiíuade, 
y vos á mi ,• que el dexaros 
de pretenfiones, y amores, 
de defvelos, y cuidados, 
es amor á la virtud 
de la ciencia , y que ha llegado 
del defengano la Juz 
de vuefiro error á alumbraros; 
y es tan al rebés , que no es 
fino aquel defefperado 
impulfo ,  que al ver fruflrada 
uua idea,  barajando 
los penfamiencos, los hace, 
en virtud de fu Jermayo, 
abandonar fus intentos, 
no porque le fean mas gratos 
los mas fáciles, fino es 
porque no pudo lograrlos, 
fiendo mas dificultofosj 
y éña no la llama el Sabio 
.elección , fi no es defpecho 
<jc un corazón indignado*
Si os dieran en paz tranquila 
riquezas, con que mofttaros, 
de Margarita á los ojos, 
muy galán , muy adornado, 
pofsible es que no admitierais 
eñe bien ? Ctfar. En eíle cafo 
no sé que hiciera.

Juan. Admitirlas,
Don Cefar , a veinte manos.
Y .fí defpues configuierais, 
á pelar de los contrarios, 
veros Tentado en el trono?

Broc. Tardara en hacerlos quarcos 
un momento. C</ár. Quizá fuera 
mi obrar, fegun mi hecedado 
explendor. Juan. Aun no lo veis, 
y_ ya os eflais contemplando 
dichofo - Y (I coronara 
de Maigaiita la mano 
eflos bienes?

Ctjar. Ay , Don Juan! 
que es cffc tan lublimado

go-
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Don ^ u a n  d e  Efpinít e n  M i l á n .
4  . A r h J  venero no ha figlos tantos,
gozo , tan gigante dicha. .  . ------- ...
i r n o  e, pofsible que el labio 
explique lo que causara 
ea mi vida effe raiUgro.
A  todos me refiíliera,  ̂
amigo 1 pero no alcanzo 
a elle impulfo.

Sroc. En quanto i  effo,
tieffos los dos como un ajo.

T««. Pues veis, Don Cefar, la prueba 
quan claramente he lacado, _ 
de que es el vueftro ua arrojo 
mal difcurrido , y no -fano 
defeo de adquirir Ciencias?
Solveos , y confoimaos 
con vueñra fuerte > mirad 
bien , qae para retraílaros, 
y arrepentitos defpues, 
mejor es no comenzarlo.
Yo nací en Efpaña, en donde 
defde mis primeros años 
eftudié la Magia Blanca, 
que es un ultimo , y un alto 
conocimiento en extremo 
de los feccetos mas laros 
de la gran Eilofofia, 
h s  virtudes penetrando 
intrinfecas de las cofas 
exquifitas, donde hallamos 
affombros , que cada día 
vemos , y cxperimencamosi 
Y auD por eflo llatao 
Plotino, efclava, que al lado 
vá de la naturaleza, 
fus efefíos eftudiando, 
y fus hechos inquiriendo: 
y una vez que de fu mano 
Ja cieñe, obra los portentos 
que configuió Alberto Magno, 
haciendo hablar la cabeza, 
que de yerbas ha formado: 
Architas, con las palomas, 
que iban los aires cortando, 
lieodo de inadera > fuego 
fingido, el mar imitado, 
el aire solido, el dia 
noñuino , el monte helando 
de Rogelio , á quien la Italia

V ^ U V b V  o

Todo efto lo executaba 
yo ,  fin haver deslizado 
de U Magia natural 
el abominable trato 
de faperfticionperñigio, 
nigromancia, ni encanto, 
pues effa es la Magia Negra, 
cuyo efludio ella vedano.
Muchos eíludiar quifieron 
conmigo, viendo los raros 
efeños de mis fatigas,
V los esquifitos cafos, _
que en la Corte fe encontraban;- 
y aun el Gran Felipe , Hifpaq.o 
M onarca, güilo de ver 
de mis invenciones algo, 
hada que de una quedó 
fatisfecho , y aírombrado: 
y a nadie quife enfeñar, 
porque es un gallar  ̂ en vano 
la preciofidad del tiempo, 
y enriquecer a un ingrato} 
con que no haviendo podido ' 
nadie en mi Patria lograrlo, • 
ved quien puede pretenderlo 
en la agena.

Cefar. Quien poílrado
os lo fupnca , y con quien 
no fe entienden los villanos 
fueros de la ingratitud; 
pues en noble pecho hidalgo, 
queda á ganancia qualquicra 
beneficio vinculado.

Juan. Con que a que no fe os olvide 
la fineza de enfenaros 
os atrevéis ? Cefar. Y lo juro 
a los Cielos Soberanos.

Juan. Y  que fi os vierais en puefto 
genetofo, y elevado, 
premiarais mi buena ley?

Cefar. En oro , en bronce, y en marmol 
hiciera efculpir el nombre 
de quien el ser me havia dado. 

Juan. Ved, que de la obligación 
al olvido hay poco efpaeio.

Cefar. También agradecimientos 
huvo , que fe eternizaron.

^ Juan.
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I> e  u n
Juan. Que va , que nuefira porfia, 

á uo fuccíTo excraordioario, 
y jamás viño en el mundo, 
dá ocalion ? Ce/ar. Cómo?

Juan. Logrando
que os enfeñe. E a , Don Cefar, 
ved quando tengo de datos 
la primera lección. Ci/ar. A o n .

Sroc. Mi amo es de golpe, y porrazo.
Juan. Aora ? No veis, que las once 

fon , y es hora de que vamos
' mas á com er, que á eliudíar ?
Cefar. Us tal el anfia, que traigo 

de tu do¿írina , que como 
no pufieíles tu el reparo 
de mi molefiia , un inflante 
no perdiera. /«an.Pues en algo 
0 5  tengo de complacer.
Ha Juanete. Sale Juanete.

Juanet. Señor Amo.
Juan. Dile al Ama , que no faque 

la comida por un rato, 
hada que yo fe la pida.
V os, amigo, retiraos 

' ázia allí 5 y vos aquel libro 
me alcanzad.

Juanet. Si vá de efpacio, 
á efcoger la fruta voy, 
y traer la nieve. t'afe.

Bree. Hay regalo 
mas endemoniado, que 
quando efian refunfuñando 
las tripas de hambre ,  intentar 
defvanecerfe los cafcos 1

Juan. Yo lograré mi intención: ap.
eñe es Hermece, el mas claro, 
y el mas doño Autor , que tiene 
la Magia : pero llamaron ? Llaman.

Cefar. Si.
Juan. Cuidado defde aquí, 

yo vecé quien es. Vafe.
Broc. Otro afno

como mi amo ferá,
que en lugar de leer un placo,
vendrá á manducarle un libro.

Sale Don Juan.
Juan. Eñe pliego trae un Soldado 

de Guardia de Arneño Esforcía.

I n g e n i o .  j
Ce/ar. De mi tio? defde quando 

fe acuerda de mi? Licencia 
me dad. Juan. Leed.

Sroc. Qué afpeílazo 
tiene el Mago propiamente 
de coroza de diez palmos!

Ce/ár. Apenas mi dicha creo!
Dexa de leer.

Juan. Qué es eño ?
Cefar. Que ya los hados

me empiezan á fer propicios. 
Arneño , con agaffajo, 
que nunca de él efperé, 
me efcribe apacible ,  y blando, 
que aora en Palacio me eípeca. 
Ya veis quanto defeado 
havrc eflá ocafion ,  y afsi, 
dadme licencia. Juan. Aguardaos: 
con que aprender no queréis 
defde oy ?

Cefar. Cómo no ? bolando 
buelvo á veros } y fi es que 
mereciera intereíTaros 
en mi dicha,  y configniera 
teneros fiemprc á mi lado, 
qué mayor bien paca mí ?

Juan. Como fuera bien premiado 
mi obfequio , yo rae atreviera 
á fegüiros. Broc. Buen eraplafiro 
tendríamos. C</jr. A y , Don Juaa ! 
nó efleis confufo , dudando 
de la verdad de mi fé.
Tomad , amigo , mis brazos, 
en prendas de mi promeflaj 
vos vereis, que quanto valgo 
es vueñro. Juan. Ofreceislo afsi ?

Cefar. Afsi lo ofrezco.
Juan. Pues vamos,

y ved, que en vueñra palabra 
voy , Don Cefar, confiado, 
á enfeñaros, y afsiñiros, 
aunque temiendo, y dudando::-

Cefar. Q ué, Don Juan ?
Juan. Que haveis de fer 

tan cruel , y tan ingrato, 
como qualquiera, defpues 
de afsiñiros, y enfeñiross 
aunque fi eñe cafo llega.
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^  D o n  J u a n  d t

y veis que rae fatisfago, 
no os qiiexeis;:-

Cefar. De qué , Don Juan?
Juan. De nada , Don Cefar ; vamos.
Bree. Plegue á Chrifto , que no pate 

eñe cuento en chamufearnos; 
peto no , que li fe eferibe 
el cafo curno fe ha hallado, 
y el ingenio oo fe mece 
en el cómo , ni en el quando, 
allá lo difeurra el deíto, 
que lo demás no es del cafo. Vanfe.

Salen Fiiiberte Esforcia ,  Arnefio , Barba  ̂
con bafhn de Gobernador , Er.rk» , Mar­

garita , J Clotina , Graciofa.
Arneji. Yo , hermofa Margarita, 

que canco Potentado felicita 
tu mano > de sña. dicha fatisfecho, 
á corta de la rabia de mi pecho,
que aora,antes que ocupe el Ducal Trono,
acabe el aicíficio de mi encono,
es fuerza , deponiendo effa afpereza,
decoro natuial de tu belleza,
elijas entre tanto Soberano,
quien de Milán el Cetro , y de tu mano
el tefoto divino
poffea i erta es razón , y efle es defiino, 
y es prccifion , pues el de Mantua, airado 
de haver huelto de ti monoípfeciado, 
fundado en el detecho, que imagina, 
con campo armado á erta Ciudad camina, 
y es precifo que halle, 
ó quien lus arrogancias avaffalle, 
ó quien le delengafte en fus anhelos.

3 eflono fobco yoíViveo los Cielos, 
queit trata á la.vida 
de tan gtoflera acción , como conquiña 
mi mano , de oteo aliento, 
que el portrado temor de un rendimiento, 
en la dtfenla mia
me verá el Alva , al renacer el día, 
con los arnefes alternar las galas, 
emula ya de V^nus, ya de Palas, 
Creyendo las Ertrellas, 
que pretendo abanzar fus luces bellas, 
affalcando la brecha refulgente, 
que abre el Sol en los muros del Oriente. 
Todo erté prevenido»

E í p i n a  e n  M i l á n .  ,
venga el Gonzaga, que el peor partido
hallará fu ofadia
en mi nunca domable fantasía.

Blib El Duque enamorado,
el medio yerra , pero el fin no ha errado: 
p u e s  qué empreffa mayor,q mayor g lotii, 
que una fola acendón de fu memoria?
Ni á qué affunco mayor pueden juncarfe 
Exércitos, y un pecho aventurarfe, 
que reverente ama,
que en conquiflar defdenes de ana Dama ? 

Bnrif. Si effe el camino fuera
de vencer un rigor, ya lo eñuvieras 
pero (i tn un obfequio reverente, 
quien obró mas cobarde , es mas valiente, 
no sé qué fea proceder atento 
hacer fuerza de un atrevimiento. »

rüib. Es ver fi de fu arrojo el amor guía. 
Enríe. Cómo puede agradar con lo q alfufla ? 
Pitib. Bizarro erta un galanen la campaña. 
Enrié. Y contra una muger ? gloriofa hazaña. 
F/(«f>.El vendráápetfuadirla,no áofenderla. 
Enríe. Y empieza bien con defobedecerla.? 

Entico de Ferrara,
yo juzgo fiempre de otro , lo <^e-obrar» 
yo por mi.

Enríe. Yo no , no adulo , Filiberto
Esforcia , lo que en otro es defaciecto. 

Fí-ib. Y o  confieflb , que me hallo 
en los términos folo de un Vaffallo, 
que á no ferio > no sé que acción figuiera. 

Enríe. Siempre en vos , y en qualquiera, 
la que fe vé que es m ala, mala meta. 

Piiíb. Siento, que no fea campo, la q es fala, 
que fi no;i- Enríe. Qué feiia?

Filíb. Hiciera;:- Enríe. Yo;;- 
Marg. Tened , pues: qué oladta 

os alienta en mi prefencia 
á echar mano á las efpadas? 
defpejad. Enríe. En mi el hzcep 
la acción de querer facaila, 
no fue pretende; tomar 
en Filibevco venganza, 
fefiora, fino es decide, 
que mi maiio f; adelanta 
4  manejar erte acero 
en defenfa de tu cafa.
Luego que fupe el intento

del
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»>ite.
cárs'
co.

ala»

,el

del Duque, efcribí á Ferrara, 
p * a  que los Regimiencos 
me embiaffe de íus Guardias 
mi hermano, con que te lirva 
yo } pero en tanto , fi tardan, 
de aventurero en tus Tropas, 
daré la vida á tus plantas, 
defendiendo íietnpre , que es 
torpe acción , ingrata, y baxa, 
reducir de las bellezas 
los obfeqiiios á las armas. Vaft. 

lü'fe. Margarita , no es bizarro
Enrico ? Ma'g. Si , mas roe enfada 
fu altivez. Fi.ib. Y o ,  gran feñora, 
no puedo ofreceros nada, 
mas que morir en deftnfa 
vueflra ; pero del de Mantua 
embidiofo , al ver que tiene 
poder, y que en la campana 
muefira , que viene a lidiar 
con fu fuerte cara á cara, 
pues como es la bizarría 
del amor la mejor gala,

■ y el mífmo que lidia , es quien 
vencido de vos batalla, 
fiempre feré de opinión, 
que es acción glotiofa , y alta 
morir , ó que otro no goce 
los favotes de mi Dama.
A y , bella Nife ! contigo ap. 
habla mi am or, que aunque haya 
de obedecer á mi padre, 
que á Margarita me manda 
íervir , no es fácil que pueda 
borrar la imagen del alma. Va/e. 

^'/e. Que dices de Filibertoí 
Aiarg. Lo que de effe otro,
Kije. Bien hayas

tu. Marg. C^e para no gañarme, 
fer mi pariente le bafta.

Clot. Gilan primo , es cofa infulfa, 
como paflel hecho en cafa.

ArMft. Yo no quiero , Margarita, 
que creas, que es de mis canas 
empeño , para evadirme 
del govierno, y de fu carga, 
el folicítar te cafes: 
tu difctecion , fíendo tanta,

T>e un Ingenio. 7
hace inútil mi confejo, 
til allá lo difcurre, y traza, 
que á m i, difponer me toca, »p. 
cómo aquefie Efíado caiga 
en Filiberto mí hijo, 
agoíiando la efperanza 
de tantos como la anhelan, 
y  pues que de mi ideada 
jnduftria, Cefa: Esforcia 
ha de fer la primer bafa, 
al logro afpire , aunque luego, 
para que pueda lograrla, 
oy le dé un veneno á Cefar, 
y á Margarita mañana. Vafe,

JVí/f. Creerás, prima , que no sé, 
qué razón defcoiifiada 
con mi tío , no me guffa 
fu afpera condición vana ?

Xarg. Cómo ha de agradarte , Nife, 
fi yo , á pelar de mis anlias, 
la tolero , defeubriendo 
cada día én fu tirana 
ambición, y en el imperio 
con que fu genio me trata,
10 mal que eftá , con que no 
nacieíle yo fu vaflalla ?

C/ar. Por folo effe inconveniente, 
al inñante me casara, 
aunque no fuera falir 
de la miferia, y la infamia 
de fer doncella. Nife. De folo 
el pobre Celar no fe habla, 
Margarita. Marg. Ay, Nife mia!
11 cupiera, que efpcrarza 
pudiera dar::- Nife Mira bien
10 qtie dices, que me matas, ap, 
que es Celar el bien que adoro.

Ma'g. Mi condición coas humana 
fuera.

J îfe. A quieh fuera tu primo >
Marg. No lo sé : por qué no cantan, 

Clotina í Clot. Porque no fabcit, 
que t i l , feñora, lo mandas.

Aíaeg, Cantad , y dexadme fola.
Nife. A Dios. '  Vafe C,oí!na.
Marg. T il, por qué te apartas,

11 con mis criadas hablo?
Nl/e. Pues quién es mas tu ciiada,

que
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que yo ? Perdona, que quieto 
defde mas cerca efcucliatlas. Vafe.

Cantan dentro.
Uufic. O , qué bien que acufa Alcioo, 

Orfeo de Guadiana, 
unos bienes fin firmeza, 
y unos males fin mudanza !

Al patio Don Juan , Don Cejar , /  Bracuti.
Cejar. Sin haverfenos opuefto 

nadie , ítgt.n ya las Guardias 
tendían el orden , llegamos, 
á efia galería. Jwan. En nada 
te detengas, pues ya vienes 
de plumas, joyas , y galas, 
decente.

Cejar. Ay , Don Juan ! con que 
pagaré finezas tantas?

Broc. Lo mejor e s , que fe hallaron 
cofiditas, y ajuftadas 
en cafa del Mercader, 
y quiere , que no Haya trampa 
en el cuento. Cejar. Ten el pafib, 
que mi defeo me engaña, 
ó efii es Margarita. Juan. Pues 
por que no liegas á hablarla?

Cejar. Dices bien. Si un defdíchado Salea, 
puede á tus divinas aras, 
bellirsima deidad onia, 
quando otros bienes le faltan, 
ofrecer en holocauño 
la fina verdad de un alma, 
admírela, de quien folo, 
efperando eftá cu las plantas 
del rigor de fu fortuna, 
del telón de fu dergracia:;-

MuJtc.Maoi bienes fin firmeza, 
unos males fin mudanza.

Marg- Seas , Cefar bien venido, 
que aunque efttañe, que te haya 
hecho mudar aquel trage, 
en que indecente mpftrabas, 
que la fuerte > con quien mas 
merece , anda mas efcafa; 
no obflante me alegra el ver, 
que de tu retiro faigas,^ 
donde adviertas , que tu íolo 
mereces menos ingrata 
mi atención , viendo tu muda

D o n  J u a n  d e  E f p í n a  e n  M i l á n .
reverencia cortefanart- 

Btla, r Mufic. Que bien canta fu dolor 
quien llora bien fu efperanza. 

Cejar. Ay ,  fenora, que no sé 
fi es elfo eftar lalUmada 
de mi defgraciada fuerte, 
ii del clamor de mis anfias!

El, y Mujic. Que el son defata los montes, 
que al eco enfrena las aguas. 

Uarg. Sea compafsion , ó fea 
afeito , por qué fe cania 
en apurarlo , el que vea, 
fi para que le oigan habla ? (chan 

B¡a,y /lítr/c.Queel monee,y elaguaefcu- 
lo que llo ra , y lo que canta. 

Cafar. Y effo, fea lo que fuere, 
piedad, ó-agrado ,  me bafta 
para creer, que lo que oy 
logro , lograré mañana?

Marg. Por qué no ?
Cejar. Soy defgraciado,

y sé , que pata agoftarlat:- 
E l , y Mujtc. E l bien es aquella flor, 

que la vé nacer el Alva. 
Profeguid con mi licencia.

Sale Nije.
W Je.Q ^i quieres, prima? llamabas? 
Marg. No , Nife j pero a buen tiempo 

vienes:;-
B'oc. Buena va la danza,
Marg. Que eña aquí Cefar, 
mje. Albricias, “p.

corazón. Marg. Y pues moftrabas, 
no ha mucho , en tu compafsion, 
la laíHma , que te caufa 
fu poca fuerte , te quiero, 
ya que une piedad le haga 
mi entereza, hacer en ella 
participe. Yo empezaba 
a decir, que profiguieffe, 
con mi licencia, fu iaftancia? 
añádele t í i , que crea, 
que 00 fera tan utaña 
mi belleza , que no fepa 
diftinguir la que es couftancia, 
ó interés , que no es fiempre 
para alfombrar a quien ama::*

Ella , y Mujíc. El mal la reboña encina,
que

a •
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es,

De un
que vive con U montañi. Fa/e. 

Bfoe. Toma , fi obra el vedido. •
Ni/e. Amor , qué es lo queme palla. 
Broc. Ello para galaniear 

es gran cofa la ojaraíca.
Clot. No es Broculi aquel > quién diablos- 

ha puefto en limpio ella maula í 
Ztfi/í. Buenas albricias, Don Cefar> 

podéis , de forcucia tama, 
darme.

CeJ-ir. Si lo que es limofnaí 
l'eñora , no tiene paga, 
qué puede dar el que viva 
de las piedades ellrañas ?

Ya veo , que á un defengaño ■ 
lelamente yo intentaba 
alentar vueftro defpcecio 
tar*bien ; pero con tan rara 
dicha como alcanzáis , Celar, 
no títisis que cmbidUr nada. Vaft* 

Jwiío. Qué decís? •
Cr/.<r. Qué he de decir?

que eitoy de gozo fin alma.
Clot. A Dios , feor delpilfarradoí 

quien vHlid la pcrfoiiaza 
del tifii, y del galoné?

Broc. Miffa Ciotína , no falta}
pienla ulled , que no hay cambien 
heimofuras uibutarias?

Clot. Es poísible , que de afeo 
no bomitó las entrañas 
al defuudarle elTa Ninfa 
de tanta mugre?

Broc. Qiié gracia l
antes es Sol , y guardó 
mi camifa por ier alva.

Clot. Qué prelumido, y qué beflia ! T’a/e. 
Broc. Qué tefuelta ! y qué borracha I 

Juan. Dadme , Don Cefar > los brazos, 
pues veo tan mejorada 
vuedta fortuna.

Cefar. Ay , Don Jutn ! 
aisi no aiga, al turbarla, 
algún elltaúo accidente. Caxai. 

Dentro. Guerra,guerra, al arma, al aima. 
Broc. Ello tenemos aora ?

Sale irneflo.
iírHey?. Soldados, ha de mi guardia;

Ingenio* ^
mas , Cefar ?

Ce/ar. Tio , V * .
Arne/j. Huelgome , que a tiempo hayas 

venido , de que aunque no 
la novedad impeufada 
que oigo , me dexe decirte 
el fin 3 que te llamaba 
en las concurrencias de oy, 
te halles por t i ,  y, por tu patria:'.-

Deni. voces. Gacxiz , guerra.
Jrnifi. Ola , qué eílo >

Sale Margarita.
Marg. De etlos acentos guiada, 

ven.;o á fabtr, qué rumor 
es el de ella marcial falva.

Sale N¡/e.
Kife. Qué nuevo efcaiidalo es efle 

de tiros, trompas, y csxis?
Sale L ia s .

ÜM/. Señora , defde la Torre
del Omenage , en batalla pueda 
puedo Exeicito copiofo, 
fe ve , que á nofocros marcha: 
y los oueílros , que ya vienen 
de fus Tropas abantadas 
cediendo al numero, afirman 
fer 1..S gentes del de Mantua.^ Vafe. 

Marg. Qué importa , fi yo labré 
catligar tan temeiaiia 
ofaúia?

Enríe. Ya que Caí los
de improvilo nos affalta, 
un Soldado foy no mas, 
aqui elicy a véc qué mandas.

Sale Filiberlo.
fi.'ífc.Mi obligación, gran feñora, 

me trae á tus pies.
Arnefl. Aguarda,

que la voz de aquel clarin 
parece que hizo llamada.

Cejar. De todo inocente , mudo 
roe mantiene mi ignorancia. - 

Sale Licas, '
L icas.D i Mantua un Embaxador,

(le llegar hada tus plantas 
licencia pide.

Marg. Di que entre. Sale Carlos. 
Cari. Margarita loberana,

B
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í O D o n  J u a n  d e
defpues de befar cus pies, 
yo en nombre mió , fiada 
raí perfoDS , en que embiado 
pOf mi , de tu falvaguardia 
tengo e[ feguro, que dieras 
á qualquiera que embiára, 
vengo á expreffar , que no foy 
tan groffero, que mis armas 
huvieffe contra tu Eftado, 
ni contra d ,  fi no hallara, 
que es fuerza vencer con ellas 
lo que el amor no concrafla,
Ti'i, feñora , del diílamen 
de Acnetlo tiranizada, 
aquí á Filiberco Esforcia 
admites, y de Ferrara 
á Enrico , á tu galanteo, 
y otros Principes, que igualan 
mis glorías , fio que en ti fea 
elección , fi no es inílaucia 
de quien de fu mano quierej 
para que de ella no falga, 
d ir el Cetro de Milán.
Pero y o , teniendo efpada, 
no he de admitir competencias, 
puerto , que fi me defairas, 
obedeceré á tu guflo, 
pero no á epuertas jadiocias.
Yo retiraré mis Tropas, 
como de cu Corte falgan 
quintos á cu mano afpiran: 
quedare lu-, hermofa ingrata, 
por dueño de tu alvedrio: 
vean j  que nadie le arrartra, 
ni le inclina ¡ 6 vive el Cielo, 
que otra acción haré que arda, 
al befubio de mis zelos,
Milán en gigantes llamas, 
y fus cenizas;:- A/ar¿. Detente.

Sy-'-'c. Oye.
Fllib. Elcucha. Marg. Quando:;- 

Aguarda,
que mientras no habla el acero, 
deben lidiar las palabras.
Yo foy el mas agraviado 
de ti , Carlos , pues me tratas 
de tirano , y ambiciofo} 
mas porque veas , qu? nada

E f p i n a  e n  M i l á n .
puede en mí nías , que'mi dueño, 
de Margarita á las plantas 
cederé el barton: tu fuerte 
en tu pretenfion te valga, 
y dexa libre á Milán.

Yo imitaré tan hidalga 
acción , fi las armas quieres: 
y harta bufearte en campana, 
de Milán íaldré.

FUib. Mi brio
comprará, á coila de hazañas^ 
tanto bien.

Aíjrg. Effo dícis ?
Enríe. Si la defenfa no falta, 

qué hemos de hacer ?
Ce/ar. Q¿jién pudiera 

brotar al labio fu rabia,
Don Juan !

Ju3H. Propon quanco quieras, 
y fia en mi.

Mirg. Es tan villana,
C a;los, cu propoficion, 
que la colera, la faña::- 

Cr/<r.No te dexa, gran fenora, 
encontrar con las palabras, 
pero yo hablaré por ti. 

í w .  Echale quatro bravatas.
Cef^r. La Duquefa mi feñora 

fiempre fue libre: quien trata 
de fu)etar fu alvedrio, 
es un groflero , y fe engaña.
De las Damas las acciones 

' no le violentan , que á lacras 
deidades , folo es el ruego 
quien dignamente las hablas 
y afsi, tus gentes preven 
á la lid , que en la demanda 
de fu razón , y en calligo 

, de cus locas arrogancias, 
preño verás inundar 
elfos campos mis Efquadras.

Cari. Decís vos ello , feñora ?
A/ífi. Q_üén lo duda? Tu bizarra 

oladia es folo (ó  Cefar! ) 
la que me dexa obligada.

Cari. Pues aunque fea dlrañando, 
que tan c o n a , y limitada 
ppoficioa, donde hay cautos,

en
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D i  u n
en :qulen fuera mas ^gallarda, 
me amenace > el duelo acepto, . 
y haciendo á cu honor las íalvasj 
á vos os llamo al obfequio, 
y á vos , Cefar, á batalla.
Toca á embeñir. Va/i.

Afarg.Vn cavaüo 
me dad.

Arnefl. Saldrás con tus Guardas: 
fi otra defenfa quilietes,
C^far, que tanto fe jadía 
de oíado , ce la dará. Vafe^

Marg. Yo bailo á tan corta hazaña.
Enrk. Yo foy uno , y á lidiar 

voy , no á vencer , porque canta 
gloria , feúora , es de Celar, 
que en los impolsibles manda. Vafe.

Filib. Mientras Ceíar, gran feñora, 
con las huelles, que formadas 
en íu fantasía lleva, 
canta del triunfo la gala,

.  ^oy á perder en mi vida 
la cofa que mas os cania.
A y , Nife hermofa! Vafe.

Marg. No importa.
C elar, que bien, ó mal falgas,
IU hablalle muy á mi guño, 
pues no ofrsciíle una infamia. Vafe.

Ni/e. Airofo vais , que vengáis
mas airofo es lo que os falta. Vafe,

Clot. Seo Btoculi , ó en gaceta,
ó con viva ,  y luminarias. P’afe.

Sroc.Y pues, qué he ofrecido yo? .
Den!. Tcrer.Guerra, guerra, arma, arma.
Ce/ar. Qué haveis hecho , que promecay 

Den Juan ?
Juan. Una acción de fama, 

y gloria que lograreis: 
feguidme.

Eroc. Ello es en holandas 
llevarnos.

Tocan caxai dehaxo del tablado , /  abren 
¡01 efcotUlonet.

Juan. A dónde ellais?
Ce/ar, En Palacio.
Juan.Ea la campaña,

diréis. Broc. Vive D ios, que es cierto, 
y tampoco en ello hay maula.

Ingtnio. 11
tí;<jr. Y aquí folo , qué he de hacer ? 
JajB. Solo ?. no oís eflá maicha,

?[ue en el centro de la cierra 
e efcucha como lexana?

Cefar. Si.
J m b . Pues Tropas vueñras fon:

Ha de las rudas entrañas 
de la madre uníverfal.

"Da una patada en el tablado , y  por Irei 
e/cotillonts van Jalieado ¡os ioldadoi de 
áo! en dos , r el Tambor, que Jera un 
liegro pequeño 5 y entran , y ja,en con 
majcarit.as ¡ucce/sivamente , de fonna, 
que den d entender ftr muchos ,  y  oon 

vandira grande , y  ván 
marchando.

Ya falen en ordenanza 
vut-ílras gentes.

2roc. Y también
edo es cofa de chanfayna: 
vive Chrido , que me cifeo, 
que v i de veras la danza. 

üent. uno. Socorred á Margarita, 
no veis , que dd'amparada 
de los fuyos, corre riefgo?

Cejar. Dicen bien : abanza , abarza: 
viva Milán , Mantua muera. Vanfe. 

Sale Margarita de cono , reeirando/e de 
Carlos, y Soldadas.

Catl. Teneos, que á c.n íagrada 
emprelTa , Soldados míos, 
folo los refpecos bañan. ' ,
Margarita, de los cuyos 
ce miras abandonada; 
nadie, como yo, podrá 
ir hada tu Regio Alcázar 
en guarda tuya. Marg. Atrevido 
amanee , que tus villanas 
acciones encubrir quietes 
de corcefes voces faifas, 
yo no foy rauger, que admito 
obfequios de quien me agravia, 
y mas;:-

Dent. voces. Por Milán vicloria.
Marg. Ociando la fuerte trocada, 

canta viéloiia mi gente, 
y ia tuya las efpaldas 
buelve;:-

B i  Jdent.
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De un Ingenio
ya cita quiere cuchipanda.

Cefar. Aora, Don Jum  , qué he de hacer 
con vos ? qué obras, qué palabras 
mL agradecimiento puede 
explicaros ? Ju¡n. Yo , con nada 
eñuviera mas ufano, 
ya que en tu favor la Magia 
obra , y te la he de enfeñar, 
y de Margarita en gracia 
tilas , que con que pidieffes 
me dé donde exercica la 

'^libremente en la Ciudad, 
peraiciendo , que ganara 
mi vida con ella, Cefar. Yo 
lo hiciera, pero es tan ardua 
la empteíTa;:- 

Juan. Pues fi effo es 
tan dificultofo, faca 
para mi alguna Prebenda 
de inretés , y de importancia.

Cefar. Temprano me empieza elle hombre 
á importunar por la paga. ap* ' 

Juan. Qué dices ?
Cefar. aora ya veis

lo poco que há que levanta 
la cabeza mi fortuna: 
no me atrevo á difguftatla, 
empeñando á Margarita: 
dexa que eftudiando vaya 
contigo ,, y medrando , que 
lo que no es oy , es mañana..

Broc. Tenga ullé , amigo , paciencia,.
que aquella no es puñalada.

Juan. Y o  enfeñaté , efperaté^ 
y fufiiré con confiancia,. 
hada, vér fi fublimado, 
aquel que abatido fe halla, 
mañana , u oy llega, el cafo 
de que cumpla iu palabra.

J O R N A D A  S E G U N D A .
Salen Don Cefar , y Brocult. 

tro:. Con que edo paró en bureo? • 
Cejar. Defde que de Margarita, 

quedó ptifionero Cailos, 
la guerra concluida,

13
le ña reducido fu obfequio 
á cortés- galantería: 
codo es mullcas, y dedas 
Milán. Broc. Y ella imiy fruncida, 
con-todos muy derdeñufa, 
á ti folo te acaricia.

Ceftr. Q;_ié mucho , quando en fo aplaufo' 
obra cales maravillas 
mi pafsion ? Broc. En igual ella 
defcomuiial edantigua 
de Don Juan , para quien no hay 
impofsible, que refida 
á fu maldito faber: 
plegue á Chrido, qúe algún día 
no lo paguemos. Cefar. Si til 
tuvieras tanta noticia, 
fegun lo que me ha enfeñado, 
como yo de fu doóhina, 
vieras, que hada o y , lo que cabe 
en eda Ciencia exquidra 
de la M agia, nadie puede 
apurarlo : regla ñxa, 
de que cabe en lo que alcanza 
m as, que en lo que nos admira. 

Broc. No obdance que ede hombre fabe, 
que el mayor dolor de tripas 
que fuf.o , es verle , aunque es afable 
de genio, y que eCTucco día 
me dio unos polvos compuedos, 
para. fi fe me ofrecia 
libiatme de algún peligro::- 

C</ar. Pues tu ,  que los necefsicas? 
Broc. Válgame D ios! el que anda 

Junto al ungüento 'fe pringa.
£i) PrUcio no me falca 
á mi mi zalaméela:
Hay moza , hay competidores, 
y bueno es ir prevenida 
la perfona. Pero dime, 
quando ede hombre 
tanto , y edás en parage 
de premiar el que te aliida, 
por qué por él no haces algo?

Cefar. Ha puedo liempre la mica 
en. cofas dificultofas.

Broc. Pero eCas fe facilitan
por quien puede,, y tiene gana 
de hacerlas. Cefar. Atiia querías,

que

te obliga
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14 J tia n  de
que tni amorofo cuidado, 
y mi ocupación continua, 
en eflb folo penfaíTe?

Snc. Hombre , qualquiera que íírva,. 
efcarmieura en que no hay amo, 
que eíle parecer no ííga: 
íervicfe á si es lo mejor, 
lo demas es boberia.

Sale Don Juan.
Jaan. Huelgome , Cefar, de hallaros.
Ce/ar.Qae hay, Don Juan?
Juan. Que la divina

M aigatita, ptecendiendo 
vencer fu melancolía, 
los jardines ha mandado 
difponer, que fertilizan 
á Milán ; y nociclofos 
los Piincipes de effa dicha, 
fe ha encargado cada uno 
del fuyo , en que prevenidas 
danzas , muficas, regalos, 
con los de Menfis compitaa.
Oy ha viífo dos, y quiere 
falir ella carde mifma 
al campo : ved lo que os coca.

Cefw. Si tanto el tiempo limita, 
qué puedo yo hacer, Don Juan?

Sroc. Ponmcla una mañanica 
en Madrid , que con llevarla 
en tiempo de ubas , ó guindas- 
á la Plaza M ayor, viera 
el jardín de mas delicias, 
que pueda haver en Italia.

Juan. No fon eíTas cobardías,
Cefar, para quien aprende 
la Ciencia mas peregrina; 
al mas inculco retiro, 
que el Pó , Herpe criílaÜna, 
con lengua de placa lame, 
con ondas de aljófar riza, 
la Ik'Vad , á fu elección, 
donde guíláre , y por mía 
la emprdTa dexad.

Sale Arneflo. Sobrino ?
Cefar. Tio , y feñor ? Ame/i. No querría, 

que alguien nos efcuche.
Caníe Don Juan , y  Broculi.

Cefar. Nadie

E ff in a  en M ilán.
nos oye. árnefi.V\ie% que te diga 
es tiempo á qué ñ n , ellaudo 
olvidada , y abatida 
tu perfona , ce he llamado:, 
mira que ce va la vida, 
y el fer Duque de Milán, 
en lo que de ti confia 
mi cariño. Cefar. A dónde irán 
á parar eíios enigmas!

Arne/i.Yi fabes como tu padre, , 
el padre de Margarita, 
y yo , fuimos tres hermanos,; -Glff 
y el mayor de la familia 

• fue Federico, quien dueño 
de fu Hilado hizo á fu hija 
en fu teflamento , y para 
que de eflocvo no la lirva, 
ordenó, que el padre cuyo, 
argüido de una indigna 
foipecha, de que fe le hizo 
caula , acabafis fus dias 
en prilion , por cuyo cafo 
fu hacienda fe le confifca, 
que fueron L odi, y Cremona, 
Ciudades que él poiTeia.

Cefar. Todo elfo es cierto.
Arnefi. Pues oy,

que con mas piedad te mira 
la fortuna, llegó el cafo 
de vengar una ignominia, 
y de no poner á cicfgo 
ede Hilado , de que lirva 
de premio á otro rendimiento, 
de quancos oy folicitan 
de Margarita U mano.

Cefar. Sabiendo yo que mi ruina a/, 
ha fiio efle aleve, y que 
no edi contenta fu embidia, 
qué artificio me traerá 
prevenido eña caricia?

Arntfi. Q¿ie Lodi , y Cremona 3  ti 
ce feran ceílicuidas,
Cefar, es fuerza , bolviendo 
á ver la caufa en juíiicia.

Cefar. EíTo efpero , fi es que no 
lo impide la tiranía.

Arn:ft. Pues eñas dos Plazas, iiendo 
las mas fuertes, prevenidas,

Ct

Ar
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1/

voy 4 efparcir efta villa.
Mar¿. L e lis  , en eíte papel 

os -traigo ya concediila 
la poílasion cié la hacienda* 
d i que mi Fifco tenia 
la aocniniilraaon , en tamo 
que los plcycos le litigan.
Demas de ello, aqui tensLs 
el Tiiulo , con mi fiema, 
de Cftanciilec del Efiado: 
puedo obrar con vos mas fina? 

Ce/^ir. Quien , feñora , con la voz, 
y el alma no lo publica?

Aíarg. Pues al mifmo pallo vos, 
coa amenazar mi vida, 
podéis obrar mas aleve?
No hay acción, que mas os firvi 
de confulion , que advenir, 
quamo por opueflas lineas 
de la voz de una traiefion, 
es eco una bizarría.

Ctfar. A y ,  Íeñorí , quanto engañad 
voces , que no fe averiguan! 

Cantan deiuro. Ay , Amor! 
yo no eiuiendo 
tus titanias.

Sale Kife.
g;¡/e. Elfo s i ; prima , querrás 

que ella tonada fe figa?
Marg. La que lü guflares, Nife. _ 
Ní/e. Que gufto hay en quien fufpira 

can en vano?
M a'g. Pues qué engaño 

hay en lo que cu decías 
á Amello?

Cí/«r. Ser e l ,  feñora,
quien contra ti fe confpira.

Cania uno. Si mandas , II ordenas, 
fi quieres , fi incimas, 
en tiernas lifcnijas, 
en blandas delicias. 

Aía-'g-Cómo?
Ce;<ir. Hiciendorae él esfuerzos 

á que lu diétamen figa, 
y á que me alce con Milán. 

Aí,rg Haviá igual aUvolía!
Oanut otro. Que cante la pena, 

que llore la tifa.

De» Juan de Efpí»a en fu  P¿>tr'ia.
Sale N'ifí.

Ifife. Querrás que Cloiina cante?
M ari. Para que te canfas, prima ? 

no he dicho, que lo que otdcnes?
K i/ tM i i  me cania a mv mi embidia-t-fl/í.
Marg. Y el decirle tñ , que dartns 

muerte era cofa ptecila, 
á qué íalió ?

Cefar. A que hecho yo 
de parte fuya, podría 
averiguar fus fecrecos, 
para darte U noticia.

Aí.tr¿.il:en, Cefar , bien te lo Cteo, 
que otra cofa no cabía 
en tu pecho, ni en tu fé> 
y en l i  fobetvia, en la altiva 
prelundon de quien ha tanto 
que el poder roe tiraniza, 
con poco me perfuado^ 
á iiuendones mas impías.

Ce/ar. No fibes , mi bien , que en le 
de que til me vivificas, 
moriré de que til mueras, 
viviré de que til vivas? _ _

Cant. otro. En los Palacios de Siquis, 
donde codo fue harmoniatt- 

Sa!e Nife.
Ní/f. N o.es efte el tono , que mas 

te agrada?
A y  , N i¿  querida, 

qué impertinente que efiás! 
no vengas, haz que profigao, 
que me inquietas.

NiVe.No es tan grande _
cu inquietud como U mU. Vaje, 

Marg. Pues, Cefar, defde oy a Acnefto, 
ya que de ti fe confia, 
y la cara no es pofsible 
facat, era canto que tija 
efte Eñado , á fu cañigo, 
le has de apurar fus enigmas, 
y darme de todo cuenta, 
para que efté prevenida.

Cifar. Al'si te lo ofrezco.
M a rg .ü n  tanto,

ha. é que cartas fe elctiban, 
paia que no le obedezesn 
mis Ciudades, y mis
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Be un
Claro eita, que ello ha de fer 
con la paútela precifa, 
y en haviendola logrado^ 
yo Tabre Tu tiranía 
enf.enar, y por aora, 
para deslumbrarlo > ha pcima::- 

Mujit. Y diciendo , fufpíra:
Ay , dulce dueño !
A y , bella idolatría!

M*rg. Nile. Sale Wi/J.
Kt[e. Qué quieres ?
Marg. Que dexen

de cantar, y que me Tigaoi 
que al campo quiero Talir.

SaUn Carloi , y Enrico , cada uno por 
fu lado.

Cari. Con vuedra hermofura á dar 
al día , que vacilar.

Enríe. Djndo con vueílro influir 
al Cielo , que dilcurrir.

Cari. Que con mas benigno arder;:- 
Bnric. Pues con mejor rolidér::- 
Lo! do!. A \ efpirar Tu arrebol:;- 
Carl. Budve á renacer el Sol.
E<ric. Buelve el Alva á amanecer.
Marg. Enrico , leáis bien venido;

C arlos, cómo os ha tratada 
la priflon i 

Cari. Tan obligado 
efloy , tan agradecido 
á la Tuerte , que rendido 
darla mil gracias efpero, 
y de hacerme vueflro, infierOi 
que no hay libertad que cante.

Enríe. Yo no , que defde que amante 
vueflro foy, fui prilionero.
Rindióme vueflra beldad, 
y en tan amable priflon, 
perdió la fuerza fu acción, 
pues obró la voluntad.

Cari, Pero , Entico , reparad 
en que dexareis de fer 
efclavo con no querer; 
yo DO , es mas blafon mío 
el no tener alvedrio, 
y el no poderle tener.

Enríe. En vos elección no ha havido, 
pues ha fldo acción del hado.
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Cari. Si hay , pues la fuerte me hadad» 

lo propio , que havía efeogido. 
Enrié. Yo voluntario he venido 

á arder en can dulce calma.
Cari. Siendo afsi , mía es la palma, 

pues ptoflguiendo fu influxa:.’; 
el deñino-, al cuerpo truxo ' 
tras de la .elección del alma;' : .

Fue buen modo de venir*' 
venir armado i  lidiar? . ' •

Cari, Yo intentaba pelear, 
no dexando de fetvir.

Enríe. Cómo es fácil diftinguir 
fi obfequio , ó venganza eraí 

Cari. Como Margarita viera, 
que mi afeólo pretendía, 
que á quien yo le di la mía, 
fln libertad no efluviera.

Enrié. Pudiera haver otra acción.
Cari. Ella elegí, y bafta que 

yo la figuiilTe. fi««f.No sé 
fi fue tazón. C4W. Fue razón.

Marg. Tened, no palfe á queflioB 
lo que no merece enfado:
Dexa caer un laxo, y aixale Niji. 
mas el lazo::- 

Enric. Mi cuidado::- 
Cefar. Mi fortuna::- 
Carl. Mi defvelo::-

Tened , que ya de efle anhelo 
os quicé, pues le he cobrado: 
tómale , prima.

Marg. Con el
te queda , que yo me voy.

Cefar, Cielos, qué infelice foy!
Cari. Havrá fuerte mas cruel !

Ha ciego deflino infiel I 
W;/í.Para qué me dexas, di, 

efle lazo ? Marg. No creí, 
que erraras donde te embios 
no ves, que el favor es mío, 
y queda Cefar allí? Vafe,

Kife. Qué me queda que dudar,
Cielos! Cari. Si el lazo , feñora, 
fe feiiára, á quanto dora 
el S o l, y circunda el mar;:- 

Tfife. No 0 5  Iq pudiera yo dar; 
con que ya os he lefpoadido.

C Car!.
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Cari. Infeli» suplica ha lido 
U  mia.

Etjrit. Solo fiado,
Nife herraofa , en el agrado, 
que fiempre os he merecido, 
me atreviera á difearrir::- 

ííi/e. Como en la cinta no habléis,.
decidme quanto guflets.

BnriV. íjlo.os tengo ya que decir.
Ce/ar. Viendo á todos defpedir, 

fenora , quedad con Dios, 
que lo que negáis á dos, 
no creo á uno concedáis.

Ni/e. Pues ved como os engañáis, 
pues que el lazo es para vos.

Dale el ¡ax.o , y ¡ak al faño Piliberlo.. 
Fi'.ib. Señora;;- pero qué veo !

Cefar , y Nife aqui' eñán 
hablando; de qué hablarán?

Cefar. Apenas mi dicha creo; 
yo confeguir un trofeo, 
fenora , tan foberano, 
por vuefira divina mano? 
yo adquirir tanto favor ? 
perdonadme > que el amor 
me tiene loco de ufano.

IJife. Mucho, es , que precipitar ap.
no me haga mi frenesí.

JPí/í¿. Qué es eflo, C ielos, que ox? 
Cefar. Con qué pudiera pagar 

lo que OS debo ?
"Sílfe. Con obrar

menos necio, y defatento.
Cefar. Pues en qué mi rendimiento 

falca, á faberos fervir? 
nife. Quién le pudiera decir ap,

que en el eftar tan contento 1 
mas fuerza ís difsimular, 
y morir de mi dolor.

Cefir. No tratéis mal á mi amor, 
dándole con el azar 
un güilo de elle pefar. 

n fe . La que no alcanza á tenes, 
fin un pefar un placer, 
no es fácil poderle dar»
Yo os doy el favor , y he fido 
quien mas de vos fe ha agraviado» 
de mi mano eílais premiado, •'

y la vuefira me ha ofendido: 
piedad de vos he tenido^ 
y tengo rencor con vos.

Cí/ar. Enigmas fon, vive Dios, 
que no alcanzo fus extremos.

Sale FiUberlo.
Filib. Pues elTas , Cefar , podremos 

averiguarlas los dos: 
venios conmigo.

Nife. Tened,
qué pretendéis , Filiberto ?

Filib.Dstli muerte áquien me ha muerto.
Nife. La indignación, fufpended.
Filib. Nife divina ,  creed,

que fi el favor que ha alcanzado 
Cefar , le huvieta logrado 
de Margarita , fintiera 
la acción, pero no muriera 
zelofo ,  y defcfperado.

Nife. Pues pena tan rigurofa
quién la caufa en vos, íi os ntiueftro;;- 

Filib. Que el favor e s , N ife, vuefito», 
y effa es mi muerte forzofas 
venid, Cefar. f'q/r-

Cefar. No repofa
mL colera bafta efcuchar 
qué queréis. Vafe»

Wi/e. Cruel pefar, 
ya no puedo reíiftir, 
ó bien dexame morir, 
ó bien dexame quexar. Vafe.

Suena dentro ruido de caxai , y fale- Bro- 
cuti embonado,

Dent.uno. A la orilla.
Oíro. A la ribera.
Uno. Al bofque , y tomad los pueftos. 
Broc. Maldita cofa es andar 

un hombre de Palaciego 
faniafma , acisbando fiempre, 
como fi fuera conejo.
Raro ha , que de las Mondongas 
paró el coche , y defde lexos, 
defpues de haver hora y media 
defquiciado de pefeuezo 
efiado aparando embuítes, 
que vertía un agujero, 
me hizo mil feftas Clotina,, 
que la vinielTe liguiendoi

A

JH

Cío.
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D ey el mirmo rato ha que voy, 
como quando le da el viento, y va á pafsion obfervando 
la codorniz el podenco.
Mas ya la tropa ha llegado:
Ji me ven en el acecho 
los guardas, me han de poner 
de buelca y media elle cuerpos 

'  pero quedaréme atrás,
que á bien que mis polvos llevo 
para qualquier accidente.

Sakn Margarita , W/e , Jrrtf/ío ,  Enri 
«  , y Damas , y Clotina detrh co- 

mo pajftandofe,
> y que fercaocita el día!

Aunque defiende 
Ja imprefsion de los incendios 
del Sol el campo , ya va 
terciando fu ardor el cierzo.

•«'/i- Hermofo eftá el Pó.
Enríe. Sus aguas 

forman undofos efpejos,
^  en que fu hermofura afeitan 

los alamos, y los frefnos. 
JirntASolo  y o , ya malogradas 

mis ideas , ni me alegro, 
ni es pofsible j pero aun bien 
que fomos dos, yo ,  y el tiempo.

® "O defeubro: ^ 
Nife , executafle aquello 
que te dixe? Ni/e. S i , mas huvo 

Marg. Qué ?
Yo te le iré diciendo.

y  Broculi , y  C lotina.
J w .H a ,  Clotina? Cloi. Broculilio? 
^ree. Yz , gracias á D io s , te veo, 

muchacha, fin mas altura, 
gue tu defvanecimiento; 
a qué fia es la llamada? '

Che. A que me venga firviendo, 
acechando, y contemplando, 
y buelva con ün' deforecio.' .■

Sroc. Y no á{ mas ? ¡
Clot. Pues á qué mas ?
Broc. Lleve el diablo tu pellejo, 

pues la gatera de allá . 
no baflaba. pata elfo í

ap.

u n  I n g e n i o .

Clot. Mira que refpeto tengas.
Broc. Claro eflá , que con tefpeto 

te he de quitar ella cinta, 
te he de ajar el moño hueco,- 
te he de manofear e l rofiro, 
y darte uii abrazo.

Cht. A y  , Cielos,
que nos han villo los guardas I 

Broc.Pises vete , vete.
Clot. No puedo, 

que eftá ya lexos la tropa.
' Salen tres Soldidot.

íw rw .Q a é  hacéis aquí , Cavallero? 
toe. Yo eftaba aqui , porque eftaba 
aquí propio::- Los tres. Quién } 

Bree, Yo mefmo.
I . Doaofa majadería ! 
i- Y fobrado atrevimiento !
Bos tres. A las Damas de fu Altera 

atreverfe ? venga prefo.
Brtc.Como prefo , canallota ? 

polvillos , para que os quiero? 
A y , infeliz! i. Agarradle, 

i* Venga el bribón*
Broe. Zepos quedos,

Reyes míos , fi no quieren, 
que los eche á los Infiernos.

Los tres. De qué forma ?
Broe. De efta fuerte.
titroja dzia el veftuario una peej de ha~

Soldados , y  luego con el , u  quita 
calzones.

animal tan fiero'
a. Al toro. ?. H ala , tori lo. Faníe- 

Jefu chtifto, que me ha muerto! 
iw .Q u o  lindos, que fon los polvos ! 

coro , dale á eflé bermejo.
No paro yo en una legua, rafe,

t .  t i 3 , toro. Ta/e.
Broe. Toma efle buelcoi 

bravamente los remienda 
los calzones } pero , pero 
viíe D ios, que fe me acerca: 
toro’, mira que en mi obfequio 
Vienes , y que foy amigo 
de aquel Maxico embuñero 
que te embia : A y , San Panuncio I

que

Í9
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me m e» e ed» f  ■” “> 
t^oro , tnua 1° *1 ®̂oue es ua grande acreíimien o: 
r .  que t n l h .  defveDdjado! C«. 

’ Sale Don Juan.
Juan. Bafcando i  Don Cef« vengos 

mas quién eftá aquí?
£roc. Ay ! feñor

caminante, o pal^gero, 
ttaigame ufté un Confcflor,

juaet.c. y  hechicero

de efta manera me ha pUvho,
 ̂ i* .  ̂f •> •mal'dita fea fu alma; 

coiifefsion , que ya fallezco. 
T«;jrt.Piies qué hizo? 
ílm . De ciertos polvos,

que me dió para un remedio, 
me vinieron eftos lodos.

Juan. No os entiendo.
"”i;j„r.5err¿t ido.  .0.0.
? r í”.' S s  deme Jna mano , que

voy á acarar a aquel ^perro.

jTííifr.̂ No es fuerza, Don Cefar. 
c</ar. Pues qué hay? _
PUib. Que nos defcubrieron 

Margarita, y ^os que,''^" 
por efta margen boWiendo 
ázia nofotros 5 y a[s‘» 
fufpendafe vueftto duelo 
ha<la mejor ocafion.

Cí/hr. Siempre vereis, que fi adquiero 
de Margarita favores 
sé bizarro defenderlos.

Filifc.Favores de Margarita? 
pues effe lazo no es cierto, 
que os le dió Nvfe ?

Cefar. No hay duda,
pero no es Nife fu dueño.

Filrfc. Cómo?
Cefar. Como es Margarita. 
rilib. Fatigas, del mal el menos.

pues fundo afsui- 
Cefar.Qal decis?
P ilib .^ú z  , que ya veremos, 

que Ikgati y a  ,  y  es precito 
I  á fallr al encuentro.

Juan. Llegó la ocafioo ,
^  de que fepa lo que os debo. 
Cí/tf»'. Quando-yo lo ignoro?

ap.

v o y  á  acufac  á  a q u e l  ¡ r  ¡ . ^  Juan. Q u a n d o ,

j -  *  t  ‘L é T ’hecdo. cH d^ao de
. . a n u e

?;,“ t 'd rh o '. 'd ic h o :

£«r”.‘D Íd T o y  no me entrarás tu 
mas de los dientes adentro.

Juan. Y tu amo ? Broc. Tu lo fabras. 
^ Salen r.ifar , y Fthbtrio.
Puib. Eñe parece buco puefto.
Cefir Qiialquiera para mi bno 

•'lo ^  Filib. Pero difsimulemos, 
que aquí hay gente. ^

c U o . » ; * n  ■
^  fundo oy el día que os toca 

de Margarita el oblequio, 
no la acompañáis ?

Cefar. Es fuerza

nada que «s y' ------ ,
h» hallado cumplido 
que en mi cafa me ofrecifteis 
al falir de ella , viniendo, 
en fe de vueñra palabra, .
á aísiñiros. Cc/nr. Ya me acuerdoi 

Broc. Nunca ih huvietas venido, 
picaro , quebranta hueflos.

Cejar. Pero ya veis, que
no ha:- havido ocafion. de hacerlo. 
Oy , que ya reftitmdo , • ■ 
por Margariía ,  pofleo.. . •_
mi copiofa hacienda, y-/®y¿
Don iuan , Chaocillér del Reyao, 
vo os ofrezco hacer por vos.i- 

J « L .N o es eíTo lo que. defeo,
^ ni por lo qua os digo,: que oy^
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De un
haveis de premiar m¡ afe¿lo, 
fíno es porque la ocalion 
tan en la mano tenemos, 
que ha vacado la Abadía 
de Novada, y no acudiendo 
con tiempo á pedir::-

Ctfar. Temcis,
que la perdamos ? pues elfo 
qué importa , II efioy yo aquí? 
vamos aora a nueftro empeño.

Vamos muy en hora buena, ■ 
que vos no haréis nada bueno, op.

Cefar.Qüh hay de jardin ?
Juan. Que ofrezcáis

quanto gufleis, que ella hecho.
Bree. Y cuidado no haya toro, 

que os defeofa los greguefeos.
Ct/ar. Ya llegan aqui.
Salen Margarita, Arntfto , Filiberlo , Car- 

los , £«Wco , Ni/e , Cioíiaa , y las 
Damas gue entraron,

Marg. Es pofsible,
Cefar, que tan- caro el veros 
ha de fer ? qué os hace el campo, 
que vais de gozarle huyendo?

Broc. Hemos eftado ocupados 
en coger la ñor del berro.

Cefar. Quita , loco ; yo , feñora, 
quando , si::-

Marg. Turbado os veo.
Eark. Aora puedo defairarle. ap.
CííW. Ocafion es de correrlo. ap.
Bnric. Quién duda , feñora , que 

havrá eñado difponiendo 
Cefar diverliones vueílras?

Car!. Sabiendo , que ellos amenos 
parages holláis , y que 
no os negáis á los feStios, 
no nos ellá fu cuidado 
bien , pues ferá excedemos.

ftiao .üo  oyes aquello?
Cefar. Ya sé,

que. todo es en mi defprecio.
Kife. Donde ellá vueftro jardin.

Celar ? Cefar. Stñora , no lexos.
Marg.No lexos? pues yo muy bien 

de las falidas me acuerdo 
de Milán , y en eñe litio,
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que es el mas folo , y delierto, 
jamás huvo cafería, 
ni jardin. Cefar. Pues yo le tengo.

Enrk. Mirad bien lo que decís.
Cari. Tendieisle en el penfamiento.
N ife.Y  quál es?
Juan. De aquel peñafeo,

que fe eñá defde aqui viendo 
la ruda lilveñte boca, 
para en fu hermofo centro 
un delidofo penfil, 
ignorado muchos tiempos 
ha de quanios habitaron 
de Milán el grande Pueblo.
De eñe le di yo noticia 
á Cefar, que no contento 
con íecvifos, gran feñora, 
en comunes rendimientos, 
anda bufeando exquilitas 
ofrendas á vueflro obfequio.

M arg.Y  quién fois vos?
Juan. Un criado

de Cefar. Vafe.
Marg. Ule liguiendo.
Broc. Menos y o : á mí me arrebaten 

mil demonios &. allá entro.
Cari. Anda, loco.
Broc. Elfo es forzado,

renuncio el paéto, y proteflo, 
que entro forzado. f^afe.

Enríe. Veamos
ella novedad. Vafe.

Cari. Gocemos
de- eñe no viño milagro. T̂ afe.

Arnefl. En mis máquinas fufpenfo, 
á nada atiendo. Vafe.

Marg. Anda, prima.
K\jt. No vienes ? Vafe.
Marg. Ya voy. Cht. Si el huerto 

lleva guantes, abanicos, 
bebida , y dulces , es bello. Vafe.

Marg. Cefar ? Cefar. Mi bien ?
Marg. Las refpueftas

de aquellas cartas vinieron, 
y ya quedan prevenidos 
de no. obedecer á Arneño.

Cefar. Y  aora qué inteutas?
Marg. Lo que oy,

ha
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hj de decirte el fucelTo, 
pues el Pueblo de Mitán 
tengo convocado, á efcílo 
de que me bufqOen , y pidan 
le defpojen del govierno.

Ce/ar. Para hacerlo fin peligro,
no puede haver mejor medio. Faji. 

Marg. Vamos. Vaft.
Van /alitndo lot qui entraron , y fe dtf- 
cubre un Jardín muy vijíafo j ea medio un 
cenador , mantenido /abre ocho pedefialet, 
que [eran quatro SJiatuai veflidas de bUn~ 
co , y quatro Faunos ve/iidos de yedras, 
que aliados todos ocho los brax.os , tienen 
tena hacha encendida cada uno oculta en 
la copula del cenador ¡ y en balando el 
cenador fe defcubren las hachas , y  dan­

zan ¡os ocho ; y en medio bavra una 
tntfa con gradas , qxe fe hunde 

a fu  tiempo.
Cari. Soberano Alcázar 1 
Fiiib. Eo fu auguílo pavimento, 

fiendo el oro fu materia, 
aun es lo de menos precio.

Enríe, Eño la tierra efcondia> 
fin duda otro Firmamento 
guarda en fus duras entrañas, 
pues efle fegundo cielo, 
con flores, aves, y planeas, 
fuple Eflrellas, y Lúce os.

Hife. Has viflo mavor prodigio,
Clotina ? Clot. Ya traigo muerto 
ei puefeuezo , de bolverie 
ázia mil partes i  un tiempo.

■Arnefi. Dcfde que vivo en Milán, 
no havia llegado á efle pueflo 
jamás ; que admirable elifeo !
Aun fiendo autor el defeo 
de iropofsibles , no pudiera 
competir con fu boíquexo. 

lúarg. Que bien dicen ,  Cefar niio, 
que el amor obra portentos! 

Cefar.Vot qué?
Aííjr|. Poc el qué tocamos: 

qué hermofo perfil ! qué regio l 
qué vario, y qué deleicofo ¡ 
y fobre todo, qué nuevo i 
peco fi es fineza tuya,

D o n  J u a n  d e  E J p i n a  e n  M i l á n .

fuerza es que fuelle perfeño.
Cefar. Tír honras mi humildad ,  feñora, 

mas de mi merecimiento, 
irtfe. Linda cofa! foberana! 

como á quien le es un enredo 
tan varaco , que el tal Mago 
la dé á mamar á fu abuelo.

Nife. El aire fe va poblando 
de muficas , é inflrumentos.

Cefar. Honrad aquellas viandas. 
Iw j.N o fo tro s  las ferviremos. 
írof. Ola , efto es verdad, que huelea 

los platos que es un contento.
Ciar. Fuerce alboroque!
Bree. Azia alli

yeo un falchichon Flamenco: 
quién le pudiera p illa r!

Juan. Haced falva á tan gran dueño. 
Mufse. Dulces vocest:- 
Efíat. Voces, voces.
Mufic. Blandos ecos::- 
Bftat. Ecos , eos.
Mufic. Haced falva;:- 
Eftat. Salva , falva.
Mufic. A mejor Venus.
Eftat. Venus, Venus.
Aí«yff. Dulces voces, blandos ecos, 

haced falva á mejor Venus. 
Efiat. Voces , voces, ecos, ecos,

falva , falva , Venus, Venas. 
Toma BrocuVt la falchicba, y es una culebra  ̂

y le muerde al comerla.
Clot. Ssñora , que las Eflatuas 

cantan.
M arg.C iU i, que aut) el viento 

que refpiro , no quifiera 
que rompieffe mi filencio. 

iVr/é. Maravillofi harmonía 1 
Broc. Con mi falchichon me entiendo, 

que le pillé;:- mas ay ! ay! 
ba , ba. Cefar. B.-oculi, qué es eíTo? 

Bree. Un lagarto , que me muerde 
la lengua; y quál vá creciendo, 
que no puedo hablar 1 

Car/. Villano,
quita de ai. Enr;V.-Aparta, necio. 

■Broc. Mírenle , feñores. Juan, Siempre 
has de ftr embuílero!

Broc.

M

M
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Broc. Ha maldito ! para todos-, 
hay merienda , y regodeo, 
y efto folo hay para mí>

Ya buelve el fonoro eftruendo. 
cü arasN- E/ia,. A : , , , aras. 

Idujtf. Noble pecho:;- 
EJiat. Pecho, pecho.
Aiufic. Fino rinde::- 
Efiat. Rinde , rinde.
Mu/¡c. Tal obfequio.
Efiat. Obfequio, obfequio.
Mufic. A tus aras, noble pecho, 

fino rinde cal obfequio.
^1»/. Aras, aras, pecho, pecho,

’ obfequio, obfequio. 
Marg. Ya eflt todo fenecido, 

y aun el dia vá muriendo, 
vamos. Jutn. Efpcrad , íeñora, 
que haveis de ver quan atento 
Cefar, mi Principe , prefla 
d lo inanimado afeaos.

Marg. Cómo ? Juan. Para fefieiaros.
-  ejpiritus infundiendo

en los troncos mas robuíloi, 
y en los marmoles mas yertos. 

Báujiea. Que a tanta belleza 
fon cultos pequeños 
humanos tributos,

_ comunes incendios.
A un tiempo baxan la$ figuras,  y_/é retiran 

los pedefla¡ts,y danzan.
Y afsi , el que á. tus planeas 
lu vida te ha pueílo,
.el alma nos prefla, 
con que te obliguemos.

Erimer mudanza , que ba de Jtr de dos,, 
o tres tañidos.

Admite efle corto 
tributo imperfeto, 
mientras fe te linden 
otros Oibes nuevos.

Baxan las figuras en los eJcotiHemes , f  dtf. 
aparece el jardín , cierrafe el foro, 

r tocan caxa , y clarín.
Pent. voces. V ivi Margarita, viva: 

mueraj Arnefto , muera Ainefto. 
ünes. Qué aflombro!
Otros, Qué confufion!

23
I f íg e n ia ,

Otros. Qué maravilla!
Marg. es - erto >
Otros. Muera ArneJlo : Margarita 

viva , y libertad }a demos.
Sale Llcas.

Licas-. Señora ,  dexace ver, 
para aplacar un tremendo 
tumulto. De quién * 

licai. Del Vulgo.
Arntft. No efloy yo aquí ?.
Marg. Idme figuiendo,

y en fabiendo qué lo caufa, 
le puede aplicar remedio.

Entran por un baftidor , y  jalen por oiru 
Juan. Y pues ya efla fantafia 

DO firve, llévela el viento.
Da una patada, y defapareu todo. 

Dtnt. v^ei. Viva Margarita . viva. 
^ ‘»rg.Hj;os,que OS mueve á efle extremo, 

y a que me vengáis bufeando 
con effe confufo eftruendo? 

F*r«.Que nos des Governador 
menos tirano queremos.

M a rg .m xii , que Arneflo es mí fangre.
M uera, muera efle /obervio.
C ielos, qué pafla por mi! 

M a rg .y tn , t ío , qué buen efeílo 
nuvierais hecho en el Vulgo 

vueftra vida, faliendo?
No importa , yo cafligarlos 

® ^0^3 íie mi riefgo.
Eútb. Yo no fufrir tal defaire.

'“''a ' ^  ^odos defenderemos
de Margaiita el decoro.

Broc. Fuerte caldo fe ha rebuelto.
Juan. Cefar,  eflo es en favor 

de yueftras ideas. Marg. Quedo, 
nadie fe mueva: ninguno 
ofe romper mis preceptos, 
o le coflará la vida.

Todos. Todos eflamos fujetos 
a tus ordenes. Marg. Temor, ap; 
ya facar el roflro puedo.

l^e me efcuchais, 
vaflailos, amigos , deudos, 
lo que ha mentfler mi Ertado 
no es a vofotros, fupueflo 
que por vofotros, fin mas

ra -
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2 4  Do» J u a n  d e

iTzítR que efte privilegio, 
lois en qualquier accidence 
finos, leales , y acentos.
Lo que es, meneñec cenec 
de parte de mi refpeto, 
es la ceguedad del Vulgo, 
pues ya fabeis , que es un Pueblo 
desbocado bruto , en quien 
roto una vez elle freno, 
no hay paffo que no camine 
a un precipicio fangriento.
E l Pueblo pide, que dexe 
la goveinacion Arnsflo, 
y yo pata complacerle, 
fin apurar los pretextos, 
ni los motivos que le hayan 
obligado á elle defpecho, 
le pido , que de una ve* . 
feguridad, y fofsisgo 
rae d é , cediendo el bailón.

jirmfi. Ya queda á tus plantas pueíto:
• Arrnja el baflon.

no sé que haya quien mas pronto 
obedezca tus decretos.

' Rabiando efloy de furor; ás­
pero eflo es fuerza.

Marg. Lo roefrao
haveis obrado ,  que yo 
de tan genetofo esfuerzo 
efperaba. Primo , alzad 
aqueffa ínfiguia del fuelo.

Cefar, Seftota;;-
j^arg. Alzadia, y tenedla

como en depofito , el tiempo 
que fuete mi voluntad.

Toma Cejar ti b.rflon. 
para bolverfela luego 
con las honras , los .favores, 
los bufones, y los premios, 
que fe deben, á mi uo; 
pero ha de fer en fabiendo, 
que algo tengo averiguado 
defde que callo, y tolero, 
fi tiene el Pueblo tazón, 
ó vos: b viven los Cielos, 
que en el que no U tuviere 
haré un publico efcaimiento. l-aje. 

Vent. vocei. Viva Celar,  Celar viva,

E í p í n a  e n  M i l á n .
viva el gran Caudillo nueftto.

Arn-fl. Yo , quandoii- 
Cefar. Ya veis , feñor,

que en mi es fuerza efte precepto
obedecer •. fiendo mío
defde oy el bafton , es vueftro.

Enrk. Gozadle por muchos anos. Vaje. 
Cari. Ya eftos fon muchos extremos; 

la en hora buena admitid, -
Don Cefar,  del nuevo puefto. VaJe. 

Cefar. Vueftro es todo quanto foy.
Juan. También yo dárosla efpero,

V aun con un nuevo realce.
Cefar. Quál ? Juan. El de canfacos menos 

mientras mas os fublimeis, 
por no exponeros al riefgo 
de que os olvidéis de mi 
quanto mas vais afcendiendo. vafe. 

Cefar. Ya , Broculi , de Don Juan 
fe han buelco quexas los ruegos. VaJe. 

Mroc. Si vé que fe canfa en vano 
mientras mas firve , harto cuerdo 
es en dexarlo. '

A rn ifi.'i ÍOX3,
qué hemos de hacer , FiUberto.

Filib. No sé , padre , lo que os dig?. 
Arne/}. Qué has de decirme , teniendo 

infamemente abatido 
el animo á efte emento 
TOonftruo , a quien pude quitar 
la vida ,al primer boftezq 
de fu animación ? Y afsi, 
pues paia mi deíconfuelo, _ 
amando á la que me agravia, 
no puedes fer de provecho 
á  mi venganza, de mi vifta 
huye. Pilib. Si el impedimento 
para no íacisfacerce 
e s , que á Margarita quiero, 
ya cffe no lo es. Arntji.CorRO\

Filib. Como
la (irvo de cumplimiento, 
por obedecene lolo.

Arnefi. A y , hijo , quanto me huelgo. 
Filib. Nife es , feñor, á quien rindo 

mi vida en amante, obfequio.  ̂
Atnefl. Pues fieiido effo afsi, ya ves 

U mofa, y el menofptecio
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D e  u n
de tu padre > y codo ha lido 
maquina, que en el liiencio 
de Margaiica ha formado 
íu antiguo aboirecimiento, 
y haver revelado Celar 
lo que he de fu pecho.
Sin que Cefar, y ella mueran, 
fegun lo prefeote, es cierto, 
que e) Ducado de Milán 
no has de confeguir, y aun temo, 
que aun no tengamos la< vidas 
legurás; pues no efperemos 
á mas , que á la ocalion que. haya 
mas pronta al refguardo nlieftro: 
qué dices ? Filib. Que eftá de mas 
reípondecce , quando debo 
obedecer, y callar.

^rn(/}. Pues a la ira , Filiberto. 
fiüh. Pues, feñor, á la venganza. 
Arntji. A íer de Milán el dueño.
Filib. A fer de Italia el eílrago.
Arn:/}. H jo , ofadia , y fecrero.
Filib. Padre , filencio , y Aralpr- 

Con efio confegulcemos 
facisfacer el que diga 
en nueñra injuria el acento;:- 

De»i. V9CIJ. Viva Cefar , Cefar viva, 
viva el gran Caudillo nueflro. .

J O R N A D A  T E R C E R A .
•Salek CtJ»r , /  Filibtrto.

Flltb.'Ya que tftamns en el campo,
3 que me llam as, Don Ccíar> 

Cefar. A que , aunque tengáis razón, 
mediante la diferencia 
de no fer de Nife, y fer 
de Margarita una prenda, 
que pieteodifteis cobrar, 
de ao continuar la idea 
de quitármela , es precifo, 
quando codo el mundo fepa, 
que me haveís defaíiado, 
que efté encerado , bien fea 
con razón, ó Un razón, 
de quetreñi la pendencia} 
pues en los lances de honor

Ingenio. 15
es lo de menos la tíTcncia 
de ellos , y es lo mas el modo 
con que en publico fe cuentan. 

filib. Cüiificfl'o , que mi defcuido 
2 U biza.ria vueífra 
ha dado ocafíon de hacerme 
tan defaitada advertencia, 
pues aunque el mas fino amante 
de Margarita no fea, 
para obrar yo como yo, 
me baila el que lo parezcas 
y mas quando á mi rencor, 
fin que elle motivo hirviera, 
fobrati caufas, de que intente 
facisfacer mis ofenías.

Cefar. Ofenfas vos »
Fil'b. Qiiién lo duda > 

y bictj llamarlas pudiera 
de ambos , fi no fuera en vos 
mas la ambición, que tas deudas 
de la fángre, y la amiflad.

Cefar. Si es porque mi mano acepta 
el bailón , que á vuelíro padre 
quitó Margarita bella, 
no haciendo de Iu defaire 
duelo, aunque es mi fangre merma} 
tambier» era yo fu fangre, 
y en abatida miferia 
me dexó olvidado á haver, 
á pefar de mi vergüenza, 
de mendigar el fuftento, 
perfeguido de fu inminfa 
crueldad , y ciega avaricia} 
pues qué mucho , li él me eiifeña 
á olvidarfe de quien es, 
que yo la lección aprenda*

Filib. Y aunque es veraad lo que 
decís , debe la Nobleza 
fatisfaceríe , en quien ve, 
que el deílino le atropella.

Ce/rr. Filiberto, yo no vengo 
á argüir, ft'üé. Pues yo:;- 

Ctfíír. La; lengua 
del accco hable.

Filib. Bien prefio Riñen,
os convenceré con ella.

Ce^^r. Bien fe vé.envueftro valor, 
que (pis mi fangre. Filib. Me pefa 

D fet-
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iO  Don J u M  de E/pinn en Milán.
ferio , pues para mi biio::- á to etremigo confieffas.
, Catfele la efpada.

mas ay , infeliz eftrella !
Cefn'. L i efpada fe os ha caido.
FiHb.Yi veo , que eres, Don Cefar, 

dueño de darme la muerte.

fililí. No puedo menos. 
Jrntjl. Pues puedes

poner Filiberto , a cuenta

Cefar. Pide la vida.
Filib. Qiiien pienfa,

que fu fangre foy , tan vil, 
c indigna acción me aconfejaí 
No quiero , macame aprifa, 
ya que mi fortuna adverfa 
en tanta afrenta me pone; 
matame apriefla , qué efperas?

Cefar. Efpero á darte los brazos 
por una acción tan bien hecha: 
toma tu efpada , y tu vida; - 
que eflo fepultado queda 
entre los d o s ; pero Tolo, 
en pago de tanta deuda, 
te pido , primo , y amigo, 
hagas por mí una ñneza.

Filib. Qaé puede haver , en quien vive 
por t í ,  que tuyo no fea?

Cefar. Que defde oy con Margarita 
le a l, y acento procedas, 
y que yo defde oy contigo 
guardada la efpalda tenga, 
y ña en mi tus aumentos, 
fi obras bien conmigo, y ella. Vafe.

Filib. Cómo es pofsible , que falte 
a ley , que me dexa impuella 
el que me ha vencido ?

Sa’í  Amello.
Ameft. Havlendo

fabido , que por la puerta
del fio , Cefar , y tu
haviais falido, me fuerza 
mi cariño , y el temor 
de que alguna traición quepa 
en eñe alevofo , á que 
veloz á bufcarce venga.

Filib. Q__ie difsimule es forzofo; 
tu prefuncíon falió incierta.

4 rne!i. Cómo ?
Fiiih. Porque antes le debo 

mas , que fi cu mifqjo fueras.
Arne(i. A buen tiempo obligaciones

af.

de las que tanto encareces, 
la que eñe papel encierra. Dafelc.

Lee FUib. Cefar, pues no cftan feguros 
mi Eñado , y tu vida, mientras 
viviere Arneño, es precifo, 
que fe paíTe á la fenteocia 
del fumario , que le hayeis 
mandado hacer, y que muera: 
válgame el Cielo 1 Arne/1. Difcurre, 
fi hay obligación , que pueda 
compenfar efle peligro.
A uno de mi confidencia 
le entregaron efte pliego 
á que le le conduxera 
á Cefar con gran fecreto; 
y é l., que eñá con la advertencia 
de que quancos le encargaren 
me los traiga á que los vea, 
oy me l.e pufo en la mano.

Filib. Hay confulion mas tremenda ! ap» 
que aquel que me da la vida, 
es quien quitarfela pienfa 
á mi padre ! Uno me manda, 
que fu parte favorezcas 
otro me obliga á que ampare 
fu ser , que es mi ser : pudiera» 
echandofe á difeurrir, 
la mas rata futileza, 
encontrar mayor empeño 1

ArneJl.Qüh determinas? qué pienfasj
Filib. Señor , ya es p'reciío darte 

de lo que ha paliado cuenca.
Con Cefar fali a reñir, 
quifo mi defgracia fiera 
peidieñe la eípada , y quando 
pedí me dielTc con ella 
la muerte , me dio los brazos, 
permitiendo que viviera.
El lilencio me ofreció, 
y yo en pago, hice promelTa 
de fervir á Margarita, 
y á él con leal obediencia.
Tu lo contrario me pides, 
imagina lo que hicieras.

FU

tu
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. . . .  Be un
tu Obligación de efta parte, 
y de la contraria aquella.

Arntft.T t afleguro, h ijo , que no 
labre darte la reípueñas 
tu vida es mía. f tm  Mi vida, 
ni mia , ni tuya fuera, 
fi tne la huviefa quitado, 
eílando á fus plautas, Cefar,

^rne/í. Til me debes tu crianza.

y ‘íeuda-Quien te dio el ser, pierde el ser, 
li tu cu librarle no pienfas. 

í'/W .Y quien me le bolvió á dar,
II callo , fu ser ariiefga.

Arne/l.Ta obligación natural 
te llania. fiiib. Y de mi nobleza 
la deuda me ella gritando, 
y mi palabra con ella.

Pues lii allá te lo di curre,
.que pues ni poder, ni fuerzas 
me faitan , aunque mi hijo 
el primero es que me dexa, 
no he de dexar mi perfoiia, 
ni la tuya al riefgo expuefia, 
que nos amaga : ella noche 
nare , en la nodlurna fcena 
de fu lóbrego teatro, 
repreíentar la tragedia 
de Cefar, y Margarita.
Ya mis parciales efperao, 
y a t i ,  para que lo pieofes, 
lolo de tiempo te queda, 
el que tardáré en vencer

c* tinieblas. Va/e.
F<hb. Entre padre , y enemigo,

U el decoro me aconfeja 
como debe, poco tengo 
de tardar en que refuelva 
Jo m ejor: pues yo haré ver 
al mundo en quanto fe empeña 
quien da una palabra, y quien 
tanto beneficio acepta, 
para falir de una duda, 
entrando en tantas.

Sakn Don Juan , Don Cefar , y  BrxuU
Juan. Qjalquiera

bien eflá , Cefar, fujeto 
á mayores contingencia^

Ingenio,
que os fucede.

Cejar. A y  y Don Juan mío! 
paió fu inconltaute lueda 
Ja forturia, y ya es precifo, 
que de mi altura defcienda.

Broc. Para elfo ,  mucho mejor 
eran manteo , y oitera.

/aa«.Tan prefto trocó el deflino, 
fus benignas influencias i 

Cejar. Quándo la edad de la dicha 
no fue breve , y no fue incierta » 
Ya labeis como el de Mantua, 
con condiciones honeflas, 
cobró libertad , y luego 
a ella Ciudad dio la buelta 
á profeguir el obfequio 
de la divina belleza 
de Margarita : y Enríco, 
en fe de la inflancia hecha 
á fu hermano el de Ferrara 
ayer recibió las nuevas * 
de la gente que le embia, 
á fus ordenes atenta.

Todo elfo sé.
Cejar, Y demás de ello,

fabreis quanto al Pueblo inquieta 
ya la venganza de Arneflo, 
ó vengativa fobervia 
declarada contra mi, 
por eñar en la creencia 
de que yo he fido la caufa 
del,golpe, que experimenta.

Juan. Si el poder, que le defpoja, 
ea fu libertad le drxa, 
que ha de hacer, fino es fraguar 
traidoras maquinas nuevas, 
pues creerá, que el perdonarle 
fue tem or, y no clemencia ?

Cejar. Pues todo cfto no afluñára 
mi quietud , fi no falieran 
todos ellos memoriales 
fiadores de mis fofpechas, 
del Senado, de los Grandes, 
y la Plebe, en que concuerJan 
tan en uno , que parecen 
trasladados á la letra, 
pidiendo , y aun mudamente 
amenazando, que tengan

fin
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fin los furtos , a que ertan 
ertas Provincias expueftas, 
eligiendo Margarita 
efpofo , en los que feflejan 
íu beldad , el que mas noble, 
y mas poderofo fea 
en Eftados , para que 
los aumente > y los defienda} 
y que pues privar a Arneüo 
del bailón , fue diligencia 
inú til, pues hay quien m^nde 
mas que él (quién duda ella ñecha 
venir á mi ? ) fe feparen 
quancos oy la afsiUen de ella.
O , nunca huvteíTe mandada 
Margarita, que yo fuera 
atbilco de fu Defpacho, 
para que, a darme fe atrevan 
en mi mano memoriales, 
que contra mi fe fomentan !
Con que fe puede temer, 
que una inftancia fe conceda, 
ó conveniente , ó injuíla; _ 
y quinJo á eño no fe atienda, 
el ver que Enrico fe arma, 
yér' que Amello fe revela, 
que Carlos fu poder mueve, 
que eftá M ían fin defeofa, 
yo fin reptefeatacion, 
ni poder i qué mas efttechas 
circunfiancias pa^a vér, 
que mi fortuna fe trueca ?

Veis tantas dificultades 
juntas ? pues creo tuvieran 
remedio. penfará
aquella maldita bertia ?
Quáiuo va , que á él lechamufean, 
y qué v a , que á mi m: queman . 

Ceftr. Cdmo , Don Juaaí 
íuan. No lo sé.
Ce/ac.Yo fi , que hada la puerta 

de vueílra favor , amigo, 
mi ingratitud me la cierra.
No m i efpanto no íepais 
como mi mal fe remedia, 
fi no sé yo como debo 
nagi'os tantas finezas.

Jtíjrt.'Vos hJceis el cargo. y

T>on J u M  d e  E f p i r u i  e n  m U n -
n aun no' halláis como

VOS'

fe buelva;II NI. —  *-
y aunque no es el de fervitos, 
el que fi acafo os le hiciera, 
os form ara, pues entre ambos 
es una amilloía oftenda 
el haveros enfefiado 
tanto en mis ocultas ciencias, 
que cali me competís, 
pudiera;;- roas no pudiera _
Mda 5 i  Dios. Ce/ar. Afsv dexaiS 
en la ocafion mas tremenda 
á vuellro amigo !

Juan. Mi amigo >
no me lo han dicho las mueftras.

Ct/ar. Para profeguir haciendo _ 
un bien , balta á quien empieza, 
empezar. Por elfo vos,
por no obligarfe á effa regla, 
ni empezar haveis querido 
a cumplir vuerttas ofertas- 

Ceíar. Y o  0$ confieffo que obre mal, 
Ja.rw. Pues cetca eílais de la enmunt». 
Ce/ar. Y o  OS ofiezco;;- 
Juan. No ,  no mas

ofrecimientos, Don Celar, 
que fi fobre los ya hechos, 
para no cumplirlos, entran 
otros , y paffi 3 
no bailará la paciencia. _

Ce/ar. En todo quanto digáis 
teneis razón.

Juan. Pues de vuertras
confufiones , á mi cargo 
bufear la falida queda.

Cí/ar.'Cómo es polsible ?
Juan. No fisndo-

pofsible; en effa eftrañeza ■
ellá el primor , que lo racil, 
ni fe admira , ni fe cuenta} 
y á- D ios, que de todos modos, 
de la ultima experienci^a 
Ileso el calo. Ce/ar. Cómo ? 

J u m . E í como, _
no ‘é ; Margarita llega. raje^

Broc. Si fupiera el feóor Mago, 
que le he hurtado una caxeta, 
donde atiabé que guardaba 
el dioetillo que pefea, en
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D e  u n
en venganza de las birlas 
dd  coro , y de la culebia,

■ ^ttál efiuviera conmigo I
Salea Ma'garita , Ni/e , y C,latina.

Mirg. Como haveis tardado , Ccfar J
Cejar. Q_iándo no tarda á fa dicha 

quien nace folo á Tu pena?
Marg. Ocupado del temor 

os hallo ,  quando creyera 
cobrar con vos el aliento: 
que ya que en mí no fe pierda» 
es forzofo que vacile 
con los males que nos cercan; 
tan públicos fon » que ya 
Cobrará el que los refiera.

Cejar. Si feñora , y yo motivo 
de los Piincipes las quexas» 
de Amello las tiranía*, 
del Vulgo las indecencias, 
y el arto^o del Senada, 
fegun mejor te lo expreíTao 
los memoriales que ves; 
porque es acción can violenta, 
en el mundo can eílraña, 
tan exquiiica , y tan nueva 
hacer bien á un defvaUílo, 
que no hay quien no conmueva, 
y contra aquel que le ampara 
todos los berpones huelan.
Bien sé yo con qué lograras 
aplacar tanta tormenta.

Marg. Con qué l
Cejar. Con. folo dexar

que bolvielTe á las miferias, 
los defprecios ,  los olvidos 
de mi pilfada pobreza;

,y  como til ellés fegura, 
qué ¡mpotca que yo padezca? 
que afsi fe fatisfsrian 
quantos contra mi vocean.

Clo!. En cada palabra vierte 
un quarteron de jalea.

Nije. C^ié ello oiga , y de mis pefares ap. 
á los extremos no- muera!'

M.%rg. Ay , Cefar , qué mal camino 
para que ce olvide llevas, 
abaudonindo cus dichas 
por m i, pues á. mi grandeza,.

Ingenio. 2^
y á mi amor es empeñar 
mas en la correfpondencial 
Oy Arneflo ha de morir; 
oy del Vulgo la violencia 
he de refrenar 5 y oy 
verás, que el Senado tiembla 
de mis iras , porque á todo 
baño yo como yo quiera.

Cejar, Pues , feñora , no eftari 
ociofa mi diligencia; 
y aunque por can abatido, 
y tan fin poder me tengan, 
puede fer los defengañe 
mas á fu coña que pienfan.

Xarg. Pues fea la primera accioa 
cmuca el que d: mas cerca 
nos combate : muera Amello.

Sale PiUberio.
Füib. Aunque oyendo la fentencia, 

para mi mas dolorofa, 
poco recurfo me queda, 
no ha de embarazar , feñora, 
que no cumpla con dos deudas.

Marg. Filiberto , qué decís ?
FUib. Que por la perfona vueftca 

miréis. Marg. Por qué ?
Filib. Porque Arraeño 

daros U muerte defea, 
y para eña noche tiene 
toda la traición difpueña.

¿líjrg, Vueñro padre?
Filib, Si feñora;

qué os admira? qué os altera?
Marg. V er, que á un padre acufe un hijo,
Filib. Ai vereis á. lo que fuerza 

una lealtad- ázia vos, 
y ázia vos una promeffs, A Cejar. 
y un noble agradecimiento: 
ved quan á mi coña obíeiva 
mi pecho fu obligación, 
pues de la naturaleza 
monñruo , á quien me dio la vida, 
viece á dar muerte mi lengua.
Yo he hecho quanco he podido, 
aora vos ved lo que os rtña 
que obrar, que haviendo cumplido 
yo , no hay peligro que tema.

Marg. Tan generóla es la acción,.
que
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30  Don Juan dt
i|ue ea los marmoles impedía 
debe quedar de la fama; 
y can cruel, can horrenda 
la de vuedeo padre, que 
no hay pena que no merezca; 
pero entre una , y otra yo 
labré obrar, coa la advertencia 
de no falcar á ninguna: 
venid al Defpacho , Cefar.

Ce/jr. Creed , que en mi ha grangeado 
tan hidalgamcnce cuerda 
refolucion el lugar, 
que os dirán las experiencias. Vanfe.

Cior. Broculi, no hay mas hablar?
Jiroc. Mas que me huele ella perra 

el dinero. C/of, No refpondesi
Broc. Pienfo en oirá damifela, 

que no ella lexos de mí.
Clot. Y quál es ?
Broc. Mi faldriquera,

en quien tengo que gozar 
como un oro una doncella.

Cloi. No ce enciendo.
Mroc. Yo me entiendo.
Clot. Mira no fe ce buelva

otro toro. Bree. Qué mas toros, 
que pillar uno la pera? Vafe.

Clot. Luego buelvo. Vaje,
Fiiib. No me atrevo 

á pediros, Nife bella, 
que alcancéis con Margarita, 
pues no podéis con vos mefma, 
una piedad para mi.

La mia no os aprovecha, 
y para la fuya foy 
quien menos fe la grangea.

Filib.O , mil veces infeliz! 
quien en acciones opueñas, 
con lo que venera agravia, 
y of.nde con lo que obfequia? Vafi.

Sale Broculi.
Mroc. Gracias á Dios , que llegó 

el tiempo de que yo abriera 
mi caxa ! á f é , que el cal Mago 
00 me adivinó eda creta; 
doblociazus fon de á ocho: Suena. 
válgame D ios, como faenan!
Perro hechicero , pilléce,

E/pina en Milán.
pues íín la mofea te quedas, 
y yo la agarro : mas ay 1 

Abre la caxa , /  /ale muliiiud de abejaSf 
que le acometen ,  y  corre por 

el tablado.
que ya tanto no quihera.
Jefus, y que avejarucos! 
de tábanos , y de abejas 
me cubro : aquello cenias, 
caxa ? maldita tic feas: 
qué me pican ! que me comen! 

Entreabran el ejcotillon delantero para que 
cal¿a la caxa , y Jalga per allí un cohetê  

y fale Chtina.
Chi. Broculi , ya ello/ de buelca;

■ me das de elfo ?
Sroc. Comes de ello ?
Ciar. Me combtdas ?
Broc. A mofquetas,

á ronchas, y á verdugones.
Hace que fe las tira.

C/er. A y , Broculi , que me pefean! 
Dónde la doncella efiá, 
que me decías ? Broc. Aquella 
es. C/or. Quál es?

Broc. Aquella caxa.
Ciar. Has viflo bien lo que encierra?

Vafe.

Vii d tomarla , y enciéndela el cohete
prevenido.

Mas ay , Virgen ! Broc. Corre.
Clot. Corre.
Los dos. A y , que los diablos me Ilevani
Vanfe, tocan caxas , y clarinei, y falen En­

rico, y Carlos , cada una por fu  parte.
Enríe. Haced alto ázia eda pacte, 

y enmudezcan efcandalos de Maree.
Cari. Predominad la falda de elía (ierra, 

y callen los idiomas de la guerra.
Enríe. Que folo hablar deíeo

al que allí fe adelanta: mas qué veo!
Cari. Que á conocer afpiro

quié llega ázia nofotros: masqué miro!
Enríe. Carlos?
Cari. Eiiiico , cómo denodado, 

haviendome culpado 
lidiar contra muger, por corta hazaña, 
en fu ofenfa diícutres la campana ?

Enríe. Como ni agraviar debo uua

C.

Enr
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, ,  lie  un
una hermofura, n iel fuf. ir apruebo, 
que á una indigna arrogancia 
déalienco en mi acenció mi tolerancia. 
Ya Milán no es de folo Margarita,
, i?° “  Cefar, que fu acción limita 
a tolo lo que él guftaj
pues fiendo afsi, no efle rumor aíTuíla 
a una Dama , fino al que tirano 
nos priva de fu Imperio, y de fu mano. 

Cur/. Veis como la difgulpa propiaha fido, 
que yo di antes, )o que os ha valido 
para que vos no toleréis valiente 
tan torpe burla, y que imirar intente 
vueflra acción mi ofadia, 
convocando cambíen la gente mia 
a que decida efcandalo tan fiero >

^«rk. Si la lengua no baila,hable el acero, 
y vea Margarita quanto yerra 
en ofender á dos 5 pues::- 

iifnt. voces. A\ arma , guerra.
Carl.DsJi Ciudad las Tropas van falicJo, 

y fu Real difponiendo 
debaxo del cañón.

Enríe. Mejor pensara 
Cefar en no moftrar tan cara á cara 
q u ^  corto es fu poder á tanto empeño. 

«■«W. Que fe atreva elTe numero pequeño 
a competir Exercitos, que leales 
marcha a un mifmo fin procos,é iguales! 

Bnric. Las tiendas han armado.
Car!. En lo rico fin duda , en lo elevado, 

es la de Margarita, la que en tantas 
le dexa diftinguir.

Sale Don Juan^
Juan. Dadme las planta».
Enríe. Quién fois ?

Qué es lo qyg queréis?
Juan. Acordáis de haverme viflo 

fer de Cefar afsiflente?
Los dos. Es cierto.
Juan. Pues mal herido, 

fie quien igualmente trate 
á amigos, como á enemigo», 
á fatisfacer mis quexas 
vengo j dándoos un avifo.

Enríe. Pues de enemigo el confejo, 
que debe tomarfg , dixo 
un Sabio , palla adelante.

Ingenio. ^
Juan. Pues no dexeis perfuadiros  ̂

del poco numero , que 
mueñra en tan corto recinto 
efle Exercico, pues Cefar, 
que viene por fu Caudillo, 
con fecreta liga tiene 
convocados los vecinos 
Principes, y en grueffa Armada, 
que ya bruma el criftalino 
cuerpo al AJige efpumofo, 
el focorro que ha pedido 
efpeja. Cari. Y  quién lo aílegura? 

Juan. E tiempo , que ha de decirlo, 
quando creáis á los ojos 
mas prefto, que á los oidos.
OI de mi defeonfiais, 
yo á -una prifion reducido, 
con mi perfona aíTeguro 
fer verdad quanto os he dicho. 

Enrse. Pues, Carlos, íieaJo elfo cierto, 
bueno es que halle deflruido 
efle Efquadron que hace frente, 
el que llega conducido 
de elfa Armada , porque luego, 
íi toma tierra es precifo 
entre ambos av»curarnos, 
fiendo fuerza el dividirnos.

Cari. Pues fi aviftáre ella tarde 
Ja Efquadra de lo» Navios 
a ella margen , no efperemos, 
lino embeflir de improvifo.

Juan. Elfo es lo que yo defeo.
Enr,c. Sabéis, fi es que ha repartido 

el nombre Cefar, quál es>
Juan. Vos le decís, effe mifmo.
CarLSa nombre á las centinelas 

dio! Cefar es el que dixo.
Ennc. Pues llevémosle nofotros, 

y afsi engañados , fi unidos 
les acometemos, cierto 
ha de fer fu precipicio, 
pues creerán que de ellos fomos.

Car!. Bien- lo difpones , Enríco» 
y aora quedaos prefo vos, 
como lo haveis ofrecido, 
hada averiguarlo todo.

Bien veis que no me refiflo.
Cari. Ha de la guarda.

Sa-
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D o n  f u a n  d i  E f f m a  e »  M i l á n .
- . . .  . Pi li. leía.2 2

Salen ¡os Soldados'. 
i.Q u e  ordtnas?
Cari. Tened en cuñodia , amigos^ 

tile hombre.
Enric. No le dexeis

de la mano. ♦‘V**
Juan. Reyei mitís,

íolcadme, que no es for-zolo, 
cara ir leguro ir afido. 

i . ^ a c  no os Coleemos nos mandan.
4. Qué vá , que fegun colijo 

es efpia , y el biibon 
fe nos hace feñorico?

I . Q ie le capemos la cara
es mejor. Juan. Muy perfuadidoS 
cftad , á que no es poUible, 
que yo falce de eíte fuio, 
por no defacredicarme, 
que Coy hombre bien nacido, 
que fi no;i- r.Vaya el caimado. 

z. Y en la barraca mecido,
’uno baila á cuidar de él.

I. Dices bien. fuan. No andéis remillos, 
y afidme bien , no me vaya, 
mirad , que ya me deslizo.

Entran con Don Juan cabrería U  cara 
con la capa ,  /  eflard Brocul, con oirá 
capa , r barba puefta , /  le f«can ,  po- 
Jindofe deimprovljo U  cabellera de Üoa 

Juan ,  y efia'd t ’pado ,  T 
!e difcuhren,

1. Buen remedio , no Cuitarle, 
a. Ni un punto le he defafido- 
Sroc. Señores , miren lo que hacen, 

por amor de JeCu-Chriílo, _ 
que rae ahogan. i.Pues tefpite.

Oefcubren.e. 
trec. Dónde eftoy?
I . Dón.ie'? ay qué lindo! 

donde no fe eCcapara _
3 dos tirones. Broc. Dios mio, 
qué es efio que me fucede?
DO eftaba yo aora tenlido 
3 dormir en mi colchón^ 
en la tienda (edoy fm tino) 
de Celar ? pues cómo eíloy,
Cn Caber lo que rae pillo, 
ed poder de ellos fayones?

I . El W leía. a. Ha mal nacido í - 
i.D a le . 2. Dale.
Bríc. Que me matan*. _ i

Cepa yo , por San Long.nos, 
quien Con uíledes. i .N o  ve, 
que Cornos los enemigos?

Bwc. Ciato es , que fm íer demonios 
no hicieran ello conmigo:
V ellas gentes ? . 2. Son contrarios, 
pues fon de C arlos, y Eonco*

SrM-. Pues cómo he venido 
I El lo Cabe. Broc. Y a que ha fiJo 

mi venida? z. A fer efpia.
Broc.Qnh es fer efpia?
írnc.Qué gages tiene? 2. La horca.
Bree. Que hermoCa taza de vm .
I . Y alsi , encomieniefe a Dios, 

que prefto vendtá;;- 
Broc. Quién , hijo?
4. Con el cordel el

y un Capellán con un Chaño. Vanfe. 
Broc. Y o  le lo perdono, como 

fi ya lo huviera comido. _
Av , Mago de los demonios !
J  he át creer que elle hechizo 
no es tuyo j bueno eíloy yo 
aguardando un ga roallo.
Sácame de eCu aflicción, 
brujo hermofo, brujecito 
de mi alma , y de mi vida, 
verás , que defde oy ce 
como un efclavo.

Sa‘e Cejar.
Cefar.Q üs  es elfo?

por qué das elfos gemidos,
B:oc3 i í ? Arce. Qué a ti tambies 
aquel diablo te ha traído»

Ceíar. Qué diablo? . 
^ ; ; : ; . ^ U m p l r L ^ ! tb |r d e r a t i n o s l

S ; : ; . a i é ’carK f?"H Tr.Em ico digo, 
q u e p is  es el campo contrario, 
Lnque eílando ambos 
ya me confuelo. Cefa r .T o  debes, 
Calvase, de haver bebido.^ 
ni aquí hay conuarios, ni hay n 
de todo effe Uberinto:

)
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De un
quien eíTe erage te ha puefto ?

Sroc. El Mago podrá decirlo.
Ce/ar. Margarita llega , vece, 

loco. Broc. Luego no he falido 
de aqui ? fueño fue ; no es fueño: 
delirio es ; mas no es delirio. 
Señores, elle Don Juan 
me ha de hacer perder el juicio, ^a/e. 

Defeubrefe una tienda de campaña , /  
/ale Margarita.

idarg. Ya llego , Cefar, el dia 
cu que eflablece el delHno 
nueftro bien , o nueflro mal.
Amello no ha parecido, 
ni los de la facción Tuya: 
los Exercicos diHincos 
de Eiirico , y Carlos, tenemos 
á la vida , y no apercibo 
cómo burlar canto riefgo, 
ñ ya al ultimo conflidto 
del trance de una batalla 
generólos uo acudimos, 
bien á m orir, ó vencer.

^Ki/e. Aunque quiíiera el arbitrio 
efcufar la lid , no puede.

Ce/ar. Señora, aun no defeonfio.
Marg. En el fin tan aniraofo, 

y tan dudofo al principio ?
Fióme en una experiencia, 

que hada aora no me ha mentido. 
De/cubre/e el mar , y /ale Don Juan. 

Juan. Ni aora ce mentirá,
Cefar, á quien leal lirvo.
Margarita, á quien por Cefar 
codos mis obfequios rindo,
/eguii las ordenes que
Die has dado t i i , he conducido,
mediante lo eílipulado
con los Principes vecinos,
elTa Armada de baxeles,

Vejeubre/e una perfpeliiva de baxeles, d i/  
parando continuamente , con vanderai, 

gallardetes, y tamhorts , y van de/- 
embarcando Soldado/. 

que v h , los criílales fríos 
rizando el Adige monllruo, 
que con efeamas de vidrio 
fe foibe al Mediterráneo

Ingenio. 33
al rebés de effotros ríos.
Tanto es el caudal undoío, 
que navegable le hizo 
nuevo diluvio de placa,
3 donde fe anega él mífmo: 
mira la falva que hace 
á tu auguílo nombre invidlo.

Din/, «no. Viva Margarita, viva.
Otro. Y mueran Carlos , y Enríco.
Cefar. Ea , mi bien , mira fi hay 

quien acuda á tu férvido, 
quando hay traidores que falten.

Marg, Ya con alfombro lo miro.
Ni/e. El rio , de mil preñados 

Centauros de Aveco , y Lino, 
va vertiendo á las orillas 
Exércitos fuccefsivos.

Oculta/e el Mar , y fe pone la me/af 
y la /¡¡la.

Clot. Linda cofa es fer Soldado 
una muger, vive Chriíio.

Ce/ar. Pienfa cu lo que has de hacer, 
mientras falgo á recibirlos. Fafe.

Marg. Hombre prodigiofo, á quien 
tanto Cefar ha debido, 
quién eres ? Juan. Quien necefsita, 
íefiora , tu patrocinio 
quando llegue la ocafion.
Y aora , pues fu denegrido 
manto la palida noche 
va tendiendo , te fupUco 
embifias á los contrarios, 
que has de ver muchos prodigios.

Marg. Cómo ?
Juan. Como entre si propios, 

fin la cofia de invadirlos, 
la vióloiia te han de dar.

Marg. De qué forma ?
Juan. Harto te he dicho.

De/cuhre/e una tienda.
Clof. El hombie es de rompe , y rafga,
Marg. Pues que mi guarda te fio, 

Nifr.:- PJi/e. Qué mandas?
Qtie obferves

quien viene, que por efcrico 
á los Capitanes quiero 
dar las ordenes. Nl/e. Mi oficio 
fabré hacer.

E í;,.
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Don Juan de Efpina en Milán.■7A
Sale lirnejio.

Artteñ. Ea j oCadia,
pues di.'fiazado el veftíoo, 
de Margarita á la tienda 
llegué, á lograr mis definios 
me ayude fu muerte. U k  F,¡.berta. 

Flltb.Vacs
adelante determino 
llevar la leal acción,, 
que empecé , á alpifo
á Margarita la mano.

Tllfi. Quién va ?
Füib. Quien á tan divino 

Soldado, y 4  centinela 
tan bella , eíU ya rendido.

Ifife. No podéis pallar de aquí.
FHlb. Ni yo paffir íoHcito,

que en llegando hafta eílos pies, 
llegue halla el bien que alpiro. 

Ar«eli. Aora , que eftá divertida, 
es ocalion. M j’g- El delignio 
es: mas los Cielos me valgan! 

Afek la mano Flliberio con U ¡K^uierda 
faca la efpada can ¡a derecha , }  al 

quererle dar le conoce,
Arnefi. Mal podrán , « en el abifrno 

no ce eíconden. Fi tb .H i iiaidor, 
muere : mas qué es lo que muo . 

Arne/i. Hijo? Fi/iKPadre?
Ma'g- Ola , Soldados.
Ulfe. Ha de la guardia.
Arnefi. Atrevido,

fuelta; no baila ellorbar 
en la idea mis defignios, 
fino es aun la execucion 
embarazarle á mi brío ?

Füib. Agradece á fer mt padre, 
que ellés un inflante vivoj 
mas mientras eres traidor, 
m iento, que no foy tu m)0.

Sakn tres Soldados, 
ioWjQué mandaU?
Af-»r?.Que Amello prefo

vaya F.7 ié. Vaya , pues no quilo 
atender á mi razón: 
yo propio de fu cafltgo 
feré , feñota , inñtumento

mi oferta , y que á ti te debe, 
obrando mi pecho omiffo, 
la libertad que le ha puedo 
en fegundo precipicio, 
fio yo canco de ti, 
que á ü  folo te le fio., 
hada que predo camine • 
á una ptifion , 6  á un fuplicio.

?í,yé. Grande es fu defpecho ; pero 
no fon menos los férvidos 
de FLliberto. ^rneji. Pefares, 
volcán foy, fuego refpiro. Llevank. 

PUlb. La honra de tal confianza 
merecerla determino 
defde oy. Fa/e.

Deni. voces. Al arma , guerra,
al m uro, á la puente , al rio.

Sale Cejar.
Cafar, el enemigo fe mueve.
Marg. Pues , Cefac, por 11 falimos 

con la gloria que defeo, 
lleva-.i- C«/nr. Qué?

Marg. Vé prevenido
dei Ducal Manco , que en edo 
ya labes quanto ce digo.

Cejar. Quién con tal premio no arroja 
fu vida en qualquier pelig'OF 

Juan. Ya fe travan entre si.
Cejar. Cómo ?
Juan. Haviendome férvido

tu nombre para un ardid. ^
Marg. Abanza. tíije. Ya te feguimos, 

emulas de otra Belona 
de Milán. Fítib. A ellos, amigos. 

Densro. A rm a, arma , gaerra , guerra. 
Ciot. Viva el íexo femenino.
Salen Enrice, Carlos , y Soldados, y em- 

bijienje entre i».
E««f. El nombre es Celar, Soldados. 
Cari. La leña del enemigo, 

es Celar quien vive.
Enríe. Cefar ?
Cari. A ellos , y Cefar han dicho. 
Dtntro. Arma , arma , guerra >
Broc.Yz eícampa, y llueven Udnllos, 

mas yo en mi capote embuelto 
no puedo fer conocido.

i » f  T ___<-«\nrríir*tf

i

v e r “ »  -  E .é.oi.o. con.arios en-
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De un
entre si fe han embeíUdo.

Harg. E i i  nueftro favor batallan 
las tinieblas. Juan. Confundidos 
unos con otros , deftroncan 
fus propias lineas. Cari. Vencimos, 
Soldados i mas dónde eñoy ?

Aíjr¿. Donde otra vez ce ha traído 
prifionero tu fortuna.

Cari, Cielos , (|ire me ha fucedido 1 
Sale Enríco.

Enríe. Amigos , á retirar.
Marg. No es menefler perfuadirlo, 

que ya eftais bien retirado, 
pues fois priilonero mió.

 ̂Enríe, Cómo ha podido fer eflo >
Fi¡ib,Yz no hay en todo el difttito 

del campo eíquadron formado.
Aíarg. Cantad la viíioria , amigos.
X > o i i r . V i v a  Margarita, viva.

Trae , Filiberto, á efie litio 
a Amelio. Sale rtrnefio.

Filíb, Aqui efiá. Marg. Yo á tí 
te ofrecí, que al beneficio 
atendiera igualmente, 
qne- á la culpa , en padre, e hijo. 
Por Amelio , la fentencia 
de muerte la ratifico, 
y por ti fe la revoco,

• y los bienes que ha perdido 
le bucivo , dándole a Nife, 
y el Condado de Ucelino.

Filíb. Dkhofo yo , que cal logros 
. Dclengañada me rindo

á tu precepto. Broe. Aun nos queda 
lo mejor de elle embolifmo.

Arne/i, Nuevo ser cobro por ti, 
á tus pies arrep ncido  ̂
me tienes. Marg. A vueíiras tierras 
os bolved , Carlos, y Enrico, 
libres, y defenganados.

Pone/e Cejar el Manto Ducal.
Leidoí.Si afsí la eílrella lo quifo, 

que hemos de hacer i Fan/e.
Marg. Y t i l , Cefar,

que lea l, confiante, y fino 
'me quififte , por fer yo, 
defde pobre , y abatido, 
fube al trono de mis brazos.

Ingenio. ~ ' 5 j
Vaíljllos, y deudos miós, 
ya cumplo vueflro precepto, 
ya os doy un efclarecido 
Duque. . • .

Dent. voces. Viva'Cefar viva.
Tened , o id , que és precifo 

efcucharme á mi también;
Cefar , á tus pies invidlos 
eíloy 5 ya fabes, que quanto 
confígues , me lo has debidos 
ya eftás en el Trono 5 ya 
pifas la cumbre al Olimpoj 
razón ferá que roe premies.

Ce/ar, C ielos, pues todo es adquirido, 
no be menefler ya elle Mago, 
defembarazarme elijo 
de él. Juan. Qué dices ?

Cefar. Eng.nofo, . ' 
vil encantador indigno, ;
qué es lo que has hecho por mi; 
"Yo , que á mi lado he fufrido 
un ProfelTor de las ciencias 
perniciofas , que en ti he villo, 
he fido el que te he premiado, 
pueflo que te he confentido. 
p í ta te  de mi prefencia, 
ó vive el Cielo divino, 
que te haga hacer rail pedazos.

Sm ota, la ocafion vino 
de que me amparéis.

Marg. Pues cómo,
Cefar, al que os ha feguido, 
pagais afsí ? Cejar. Con engaños 
me lirvió 5 fi yo en el mifmo 
caudal le prenflo , qué quexa 
puede tener > Bw. Elfo es lindo, 
que fe quede de la agalla.

Juan.M%\ premias mis fervicios?
Cejar, No efpe.'cis de mi otra cofa. 
Juan. Elfo decís?
Ce/*»r. Elfo digo. '
Juan. Pues advertid ,  que ya es hora 
Defaparece todo quedandoje de Ejiudiantes 
Cefar , y Broculi , come al principio y 
jale Juanete con ,doi platos en una ma­

no , y una gárrafa en la otra. 
de comer; Don Cefar , idos.

Juanet. Señor, la nieve fe paíTa, y
'.r
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5 6 Don Juan dt Efpin» en fu  Patria.
c ld o  efe.a p  ' / » « .  V »  ,

vienes á conocí ? /«/»«• Ya voy. 
Cf/jr. Qué es efto ? dónde me miro ? 
Juan. En mi cafa, y á la una, 

havicndo , lo que fois , viRoj 
y pues sé lo que fereis, 
que es un defagtadecido, 
idos á comer, Don Cefar.

Ce/ar. Pues Margarita >
Broc. En un filvo

bolo. Cr/ar. Nife? Enrico? Carlos? 
y  todos ? Broc. Se han efcurcrdo. 

Cejar. No eftabamos de Soldados >
Broc. Ya eftamos de Monaguillos.
Cefar. Don Juan , qué ha fido efto? 
Juan. Haver

folo en dos horas fingido
ac;ideotcs de dos anos,y, en ellos:;- Cc/ar. Yo eftoy corrido l

y fi me huviera creído 
de vos, huvicrais obrado _ 
como la experiencia ha dicho.
Y afsi, no quiero enfefiaros, 
comer quieto , tratad -de iros: 
menea la nieva. FafiJuanete..

Broc. Efte cafo
fe cuenta fegun fe ha efertto, 
el cómo es , no fe averigua; 
folo sé , qu: fuera lindo, 
fi para expetimeticar 
á los hombres de efte ligio, 
pudiera hacer cada uno 
lo que- efte affeguian hizo.

lo f trei. Y aqui, pidiendo perdofi, 
de limofna os pide un viftor  ̂
Don Juan de Efpina en Milán, 
fi es que ha acertado á fervicoSa-

F I N.
C o n  L ic e n c ia , en V a l e n c i a  ,  en la  Im prenta de Jofeplv V T ilo m as de O t g a  ,  C a lle  de la  C r u z  N u e v a  junt al R e a l C o le g io  de Corpus C h r l f t i ,  en donde le h a l ia ^ e f t a  ,  y  otras de diferentes . T ítu lo s . A ñ o  1782,.  ■ ;
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